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PREFACE

This volume in the South Indian Inscriptions Series deals with 799 epigraphs
copied during the year 1908-09. Most of the records included in it are in Tamil
and Telugn. In editing them, I have received valuable assistance primarily
from Dr. C. R. Srinivasan, Senior Epigraphical Assistant of my office. Shri
K. G. Krishnan, Superintending Epigraphist for Dravidian Inscriptions was
kind enough to help me in dealing with the Vatteluttu inscriptions. Similarly
I was helped by Dr. 8. 8. Ramachandramurthy, Epigraphical Assistant, in
dealing with the Telugu inscriptions, Dr. M. D. Sampath, Deputy Superin-
tending Epigraphist for Dravidian Inscriptions, helped me in examining the
Kannada and Telugu records included here as well as in the preparation of
the Introduction. I am thankful to all of them for their help.

The introduction briefly deals with the historical importance of the records
in relation to recent discoveries and studies in the field of Indian Epigraphy.

It is hoped that this volume will be as welcome to scholars interested in
various aspects of South Indian history as the previous volumes of the series

have been. ‘
Mysore—570005, } P. R. SRINIVASAN,
15th June 1978. Chief Epigraphist,

8.1.1. Vol. XXV1
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An inscription from Konérirajapuram dated in the 14th year of Para-
késari (No. 672) records an agreement of five persons belonging to the temple
of Tirunallam, a brakmadéya in Vepnadu to provide for food offerings and
worship to god Gapapati-bhatirar during the 3 sandhis in the temple from
out of the grant of 7 md of land endowed by Paraméévara-Périlamaiyar of
the village. [Ilamai, also termed elame in the Kannada inscriptions, is a group
or body which seem to have taken part in the land transactions of the temple,
as ig evident from the present record. They are like the drir, Nagaratlir ,
the naffar and the sabhaiydr. The Parakésarit of this record has been identi-
fied with Uttamachdla.®

About 4 records of this volume assigned to Uttamachéla have been published
in S.1.1., Volume III (Nos. 130, 147, 151 and 151-A).

About 22 inscriptions in this collection are assignable to Rajaraja I.
No. 412 from Siddhaliigamadam dated in the 4th year records a gift made
by Maladudaiyan . . . . . of 10 kalafiju of gold for 12 sandhi lamps to
be burnt during the evening sandhi to god Tiruppulippagavar-alvar of Sirrin-
gir, a brahmadéya in Kurukkaik-kiirram in Maladu. This Maladudaiyan
may be identified with Raman alies Arumolidéva Mi fdudaiyir, called
after the surname Arumolidéva borne by his overlord Rajaraja I.

Two of his records dated in the 11th (No. 673) and 16th (No. 666) years
from Kénérirajapuram in Tanjore District refer to the perutiguri  sabhai of
Tirunallam, a brahmadéya in Vennadu who met in the tirukkdvanam in front
of the drikdyil in the temple of Tirunallam-udaiyar and received the order
($rimugam) from Udaiyapirattiyir, same as queen Udaiyapirattiyar Sembiyap-
Madéviyar who built a stone temple in the name of Gandaraditya for god
Mahadéva at Tirunallam before the 3rd year of the reign of Uttamachola,
{No. 680).2 ;

No. 686 from the same place , dated in the 12th year of Rajardja 1, records a
gift of lands made by a certain Arifijigai Ninran of Vadaga[railmangalam or
Vadakapmaigalamin Venpadu to provide for food offerings, worship, lamps
for bathing the image on the occasions of Sasikranti, ecl ipse, for the kalasa-pija,
and for clothes to god Tirumilattinam-udaiya-mahadéva of this village,
The name Arifjigai suggests that the donor is named after king Arifijaya,
also called Arifijigai-vapman, the grandfather of Rajarija I, The village to which
this donor helonged, is perhaps the same as is referred to in the record of
Parakésarivarman Uttamachodla, as Vadakapnamangalam in the same nidu,

Another inscription i the same yéur of this king records a gift of & silver
image (of & deity) weighing 24 kalufiju and a copper image of Chandégvaradiva
weighing 500 palam, by a certain Nakkan Nallattadigal, belonging to  the Rija-
rajatteriiija-Kaikkdla community, who was the son of Anukkan Mahamalli, a servant
in the palace establishment (vélattu-pendatti! of Rajakésartaimies, e, the king.

1 8.1.1., Vol. XIX, Introd. p- XVIII.
2 [hid., No. 348.
8 Jbid., Vol. ITI, No 161, p- 303 text 11.51 and 58,
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It may be inferred from the expression Vélattu pendalli in relation
to Anuklan that the latter term represents a group of people attending
upon the person of the kingor in attendance of the king always. It may also
be inferred from this, that Rajarija I had continued the practice of his
great-grandfather in maintaining the servants in the palace-establishment,
who attended on the king like the Anukka-Bhimar- i. (8.I.1., Vol. XIII,
No. 79). We know that the group of apukkar came into being during the
reign of the Chola king Pardntaka I. (S8.1.[., Vol. XVII, Introd., p.v).
One of the records (No. 455) of Rajaraja I from Adaniir dated in his 24th
year (1008-09 A.D.) affords an instance of the use of the titles Kavi
(probably Kavidi) and Etti. It may be observed that these titles were con-
ferred respectively on the persons of high rank who attended on the king or a
revenue officer and on the merchants. The earliest use of the title £ in
Epigraphy, so far, is found in an inseription of Miraijadaiyan, were a vellikkudi
Etti-Jatadévan is referred to (S8.I.L., Vol. XIV, No, 18). This expression
is known to us also from Tamil literature (Manimékalai, XXIV, 144) though
the period is far removed from the date of the present record. Another
record of this king from Edirkdttai in Sattur Taluk, Ramanathapuram District
gives a reference to the use of the title Kavidi (No. 503).

The Adilingéévara temple inscriptions from Adanir dated in the reign
of Rajaraja I (Nos. 455 and 456) mention the temple Siirangudi-Nattichchu-
varam and Niattisvarman of Adanfir in Soraigudi-nadu, thus indicating that
the temple came to be constructed probably by the ndgar of Sarangudi-nadu.
We do not know whether Adaniir had another name Stuirangudi and if it
was so, the identification of Nittichchuvaram with Adilingéévara temple is
justifiable.

In the Siva temple at Pattukanimpatti in Salem District is a record of the
25th year of the king (No.268)which records an endowment of land as
iraiyili to god Mahiadéva at Nelviy by Nanni-gimundan, son of Erumaiyanil-
gamundan alias Virafdla-gamundan of Ariyfir in Puramalai-nidu while Paii-
chavan Brahmadariyar, a peruntaram of the king was ruling from Tagadiir-
nidu, which he held as jivita from the king. This division was included in
the Gangavadi,® which territory the king conquered before the 14th year of his
reign. The other-division, i.e., Puramalai-niidu, to which the native village
of the donor belonged viz,. Ariylir along with Tagadiir-nidu, both represent-
ing the former Salem District, have formed part of the major division Gangapédi.
Erumaiye-nidu is identified with the Mahisha-mandala, same as Mysore
derived from the first portion of this title. The expression péruniaram con-
notes an office of high rank.®

1 An inscription of Madiraikonda Parakasari i.e., Pariniaka I dated in his 37th year
rocords a gift of sheep for & perpeciual lamp for god Mahiidiva in Tirumaraikidu, in Umbaja-
nidu by Irumudich-chdls Apukkilich-Chimanichehan I ganucheban, B younger brother of
Dattanangai, s servant in the big palace-cstablishment at Tadidvar. (S.1.I. Vol,, XV
No, $80). Another retord of this king registers 8 similar gift to the ssme deity by the children -
(makkal) of Kiri-gatti, » servant in the palace-establishment of Kilinadigal i.e.) the queen of
(8.1.1.. Vol. XVII, No. 530) apparently of the reigning king, in whose 43:d the record is dated

8 Ep. Ind., Vol. YL p- 331
8 8.I.I., Vol. II, p. 141, fooi-note 1
S.I.I. Vol. XXVI—-C
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The next king is Rajéndra I who is represented in this volume by 14 inserip-
tions ranging in date between the 5th and 31st years of his reign. No. 684
from the Umimahéévara temple at Konérirdjapuram, Tanjore Taluk and
District dated in the 5th year of his reign refers to a grant of land as
Atularbigam (for  medical relief) by the queen Alvar Parantakan Kundavai-
pirattiyar, while staying in her palace at Palaiyiru. The queen purchased the
lands and the house-sites through the sabhai, who made them tax-free (ipui-
ilichchi) from the residents of the Tirunallam, like Vaiyan Satan Kunran and
his wife (brakmani), Vadugan Nakkarpiratti, etc. We have a record of this king
dated in his 3rd year' making a reference to the establishment of a free medical
dispensary or hospital by the same queen and the gift of 9ma of land, made after
purchase for 70 kisu, for its maintenance. She made another grant in the 7th
year of the king, of a house-site of 1} ground, bought from a resident of
Kalakarachchéri of the village Rajakésarichaturvédi mangalam to make up
the shortage of the Vaidyabhaga (charity for medical relief) provided by her
earlier, for the relief hospital called Sundaradola-vinnagar- Atuladalai at Taiija-
vir, which must have been named after the queen's father Sundara-Chola.
Two years later than the institution of the hospital and two years prior to the
above-mentioned additional gift for its maintenance, she made the gift, recorded
in the present epigraph for the people of Tirunallam, a brahmadéya in Vennadu
in Uyyakkondir-valanadu and entrusted to a certain Vapnakkappuvan
Araiyan Paguran-ambalavan Mangalappér and his descendents who were natives
of Padannir in Marusal-nadu, a brakmadéye in Kshatriyadikhimani-vala-
nadu who were to enjoy the endowment by rendering medical service to the
people of the place. It is mentioned that the queen seemed to have ordered
the sabhai from her palace, for the transactions to be engraved in this temple

The queen Alvar Parintakan Kundavaip-pirattiyar was the daughter of
Parantaka II i.e.,, Sundara-Chdla and elder sister of Rajaraja 1.

No. 674 from the same place refers to the setting up of an image to
god Kshéttirapaladévar in the temple of Tirunallam-udaiya-mahadévan
of Tirunallam a brakmadéya in Vepnadu in Uyyakkondar-valanidu, by queen
Arindavan Mahidéviyar. She may probably be a queen of Rajéndra I. It
records a gift of land which she had purchased in the 16th year of this king
from a lady Vennpai Nangai Muttaliséni, wife of Kaviniyan Narayanan
Nakkapiran Somayaji of the village.

Sénapati Rajéndrasola-Brahmiriyar is mentioned in a record from Alam.
biakkam, Lalgudi Taluk, Tiruchehirappalli District dated in the 23rd year of
his reign in connection with a land being brought under cultivation by one
of his agents (kanmi) named Kandayan and the land was named after the
genapati, as Viprandrayana-masakkal®. 1t is this land that was endowed previ-
ously as tax-free (iraiyili) to Kayilisam-udaiya-mahadéva by the sabhai of
Madurintaka-chaturvédimatigalam in  Rajéndrasinga-valanadu, for food.
offerings to the deity and the record referring to this gift was found engraved
on the north wall of the ardha-mandapa of the same temple (No. 770).

t A.R. Ep., 1924, part I para 14 p 102. L :

* The term masakkal meaning cuitivated field is referred to as early as the reign of Para-
kisari Arifiiays or Uttamachdla in his record from Tillsisthinam S.1.7. Vol. 111, p. 264.
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Perun-araéiir-udaiyan Sirudaikkalalam of Arkkattukiirram in Pandikuladanis
valanidu figures, in a record from Tiravanmiyiir, Saidapet Taluk, Chingleput
District, dated in the 27th year of Rajadhirdja I as an officer under the king,
administering (vagai-cheyginra) the Puliyiirk-kottam in which the village Tiru-
vinmiyir and Kéttar-nidu were included (No. 81).

No. 667 from Konérirajapuram of the reign of Parak@sari Réajéndra II
states that an order under the rule panip-pani passed by the Perudiguri-
sabhai of Tirunallam, a brahmadéya in Vennidu in Uyyakkondavala-nidu
which met in the Munnirruvan-madam of the place on Friday, the
1st of the bright fortnight of Mésha (Chittirai)in the 5th year of his reign
and received 128 (?) kdsu from the temple treasury of the god Tirunallam-
udaiya-mahadévar of the same place, for the land granted as iraiyili, to
provide for the three sandhi lamps with 1 kalam and 3 ndli of paddy and for
feeding two ascetics (adiydr ) with padakku-nali of paddy in the aforesaid
temple.

Another notable family of chieftains who were intimately associated with
the Cholas as chiefs for generations from the time of Kulottuiga I, is the Malai-
yamans of Kiliyir on the bank of the Pepnai river in Tirumunaipidi-
pidu in Damar-nidu in Rijéndravala-nidu, same as the region around
modern Kilir in Tirukkoyilur Taluk of the South Arcot District. They made
a number of benefactions to the temples of this area wviz, Tirukkayilir,
Siddhalingamadam, etc. These chieftains figure in a number of inseriptions
from Siddhalingamadam.

Malaiyaman Sadiran Malaiyan alias Rajéndrasola Malaiyamin of Kiliyir
figures in a record from Siddhalingamadam dated in the 10th year of Rijakésari-
varman Kulottunga I, Similarly this chief is mentioned in a record of the same
date from Tirukkoyiliir, Both the places are in the Tirukkoyilur Taluk of South
Arcot District. In the former record (No. 440) mention is made of a gift
of 64 cows for 2 nandd lamps, made on behalf (chdrtti) of Malaiyaman
Sadiran alias Rajéndrasola Malaiyamin to the deity Tiruppulippagavadévar
(Skt. Vyaghrapurisvara) of Sirringir, a brahkmadéya in Kurukkaik-kiirram
in Malidu alias Jananiada-valanidu. Itisnotimpossible that this Sadiran
alias Rajéndrasola Malaiyvaman is identical with a chiefof the same name
on whose behalf Malaiyamin Siriyan [Ma]ravanSiriyan alias Malaiyakula-
rijan of Kiliyiirincluded in the same division is stated to have made a gift
of 192 cows for two perpetual lamps, to god Tiruvidaikaliyalvar of Tiruk-
kdovaliir in Kurukkaik-kiirram in Jananitha-valanadu. It appears as
though these two chiefs were brothers, the former being elder of the two on
whose behalf the gift was made, and it might not be wrong to suggest
that this chief was a father of Siiriyan [MaJravan Siriyan alias Malaiva-
kularijan (8.1.1., Vol. VII, No. 133). But the exact relationship of these
two chiefs is not clear.

Another Malaiyamén chief who is mentioned in a record (No. 409) of
this king dated in his 31st or 36th (?) year in connection with a grant of
2500 kuli of land as tax-free madappuram, to provide for food offerings to
the Andirgal, offering, worship in the temple of the god Tiruppulippagava.
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madévar of Sirringir, a brahmadiya in Kurukkaik-kiirram in Miladu alias
Jananitha-valanddu made by Siiryyadévi alias Ninratavaiijeidal, is
Malaiyamin Nandrravan Malaiyan alias Rajéndrachdla-chédi [ya*|riyan.
The donor is referred to in the record as the wife of this chief. She is
also mentioned in a record of Kuldttuiga I's successor Vikramachola
(No. 422),

The relationship of another Malaiyan, who is probably called
[Ba]jéndradola-Vanakulardjan (No. 407) and his wife who endowed some
land to the same deity, with the above mentioned chief who belonged
to the Chédi elan is not known. Yet another Maliyamin named Piivan
Marudan alias Alvapangara Malaiyamin of Kiliyiir in Damar-nidu, a
sub-division of Tirumunaippidi, is stated to have made a grant of 1650
kuli of land as tax-free, after purchase from the sabhai of Sirringir,
for tiruppalli-eluchehi of the god Tiruppulippagavadévar of the same
place. Since their place in the genealogy of the Malaiyamian chiefs is not
known, they have to be treated independently as chiefs belonging to
that family. Two Sanskrit verse inscriptions in Tamil and Grantha
characters of 11th century (Nos. 388 and 390) refer to the minister of
Rijéndrachdla named Sabhinarttaka or Nartta also called Mandvatira
and Kalingarija, the ruler of Manavil, who built the temple of Sambhu
or Padupati in stone at Siddhaliiga, an agrahdra of great beauty and
wealth. The latter record states that besides the vimidna, he also raised
a prakdra with areca-grove and a mandapa in stone in the same temple.

The minister surnamed as Kailingardya has been identified with
Ponnambalakiittan of Manavil figuring in a later record of this king (A.R.
Ep., 1929-30 part I1, para 21, p. 79). The name Sabhinarttaka is a Sanskrit
expresgion of the Tamil word Ambalakiittan mentioned above. Also he is
identified with Naralokavira, who assumed the title Mandvatirain a
record from Chidambaram (8.1.7., Vol. IV, No, 225). These two records
have been assigned to the Chola king Kulottunga I on the basis of the titles
Rajéindra and Jayadhara borme by him. The king was called Rajéndra
mostly in the records prior to his 5th year,

That these Malaiyamin chiefs continued to serve under Kuldttunga-chala’s
successor Vikramachdla is known from the provenance of the records of the
latter king, vic., Siddhalingamadam. No. 429 dated in his 2nd year states
Niladifigi, the wife of Malaiyamin, Tirukkalnimarudu alias Alvanangakkira
Malaiyaman of Kiliyar in Dama-nadu of Tirumunaippadi, made after purchase
from the mahdsabhai of Sirringiir, by paying the land value of 3 anradu-narldsu,
of 500 kuli of land and granted as dévaddna to god Tiruppulippagavadévar of
Sirringir, in Kurukkaik-kiirram in Malido alias Jannnﬂtha-xfaMad“, for
worship, offerings and for conducting the procession on the days of
Amiivasi (i.e., Amavisyi). This chief is not identifiable and it may only be
said that he belonged to the family of Malaiyamins of Kiliyir,

Yet another Malaiyaman chief in a record of the same place (No, 399)
dated in his 3rd year is Malaiyan Rajéndrasolach-chédirayan, whose daughter
Sadiri married to Tillaindyagan Dévargandan of the northern bank of Péringgr
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in Péringir-nidu, a sub-division of Tirumupaippadi in Gangaikondasola-vala-
nidn, gave 32 cows, of which sixteen were given by her and for the rest after
purchase, for anamount of 9 and 4 ma of anpddu-narkisu at the rate of § and one
and-a-half mé kiéua cow, for maintaining a perpetual lamp to god Tirappulippa-
gavardévar of Sirringiir. Though the identification of this Malaiyan chief,
who assumed a title similar to the Malaiyamin chiefs of Kiliyiir wviz.
Naniirruvan Malaiyan and Nanidrruvan Attimallap, is not known, it may be
.nggen-t-nd that he might have had some connection with the latter chicf, Further,
i is not known whether Malaiyan Rajéndrasola-chédiyariyny, father of Sudiri
is identical with Malsiyaman Nanirruvan Malaiyan alias Rijéndrasdla-
chédiyarayan. If this identification is possible, then she must be a sister
to Alavandil, another daughter of Nanfrruvan Malaiyan. Perhaps, she
comes from the family of this cheif.

No. 422 referring to Nianiigruvan Malayamin alics Rijéndrasolach-
chédivardyan and dated in the 15th year of the king states that his daughter
Alavandi] and wife of Malaiyamin Raman Stirtiyan alias Rajéndraddla
Malaiyakulardyan of Kiliyir, caused the image of the goddess of Palliyarai
to be et up in the temple of Tirappulippagavadévar of Sigringir in Kurukkaik-
kiirram in Miladu in Rajardja-valanidu, for the merit of her mother (dchehi)
Udaiyan Striyadévi alias Ninrataveijeydal. This lady is referred to as
the wife of Nanfirruvan Malaiyamin alias Rajéndrasilach-chédiviyan in a
record of his predecessor discussed above (No. 408). It records that Alavandal
purchased two véli of lands in Sirringiir, from Vikkiramaéolach-chédiyarayan,
son of Rajavirarajendiradolach-chadiyarayan, and granted it as iraiyili-dévadina
to the same deity for worship and offerings.

The next king represented in the volume is Kuldttunga I1 (No.374) from
Olakkiir in South Arcot District. It records a gift of 100 kalaiiju of gold entrusted
to the iir for the construction of a stone temple to god Tiruvagattidvaram-
udaiya-mahiadévar of Ulakkaiytr alizs Rajamahéndranalliic in Oymi-nido
alias “iﬁFmiﬁnﬂm"’lw“ in Jayafgondasola-mandalam, by Rijéndradévar.
The dirar received it and raised the stone structure (tirukkarrali) upto the level
of the paiichdniga expending 50 kalafiju of gold for its work. The balance
of 50 kalafiju was otherwise spent in course of time (kdla viradattdl-antarappatie
pinbu) and beeause of this the construction work came to a standstill ; the
artisans (kdlum pidaruii-geyvirgal) and the érimahédvaras represented to the
jir to take up the construction work but they could not do so. This is on
account of the reason, that funds were being utilised for the above work.
A gift of 20 kalaiiju was made for the setting up of an image of god Umis-
kanda in the temple in lieu of the gold that was spent. Tt is not impossible
that Rajédra wasa chief and not a king, for the record does not refer to
agrant made in the reign period of Rajéndra. Tt is difficult to take it as
a title of Kulottuiiga T and consequently as a grant made in his reign
period. The expression pafichdign indicates the five out of the gmix
component parts of a vimdna, viz., adhishthina, bhitti, prastara, grivd and
dikhara. The last part, i.e., stipi seems to have been left unfinished.

One of the two records of Tribh® Rajardjs from Pon - Amarivati in
Tiruchirappalli district, dated in the 8th year (No. 4) records the provision
S.LL Vol. XXVI—-D



viii

made for the installation of the liiga and for the consecration of the
vimana at Ponnamardvati in Puramalai-nidu in Rajéndrasdla-valanadu
in Rajaraja-pandinidu by Rajéndrasdlan-kéralan alias Nishadhardjan. The
other record of his 19th year (No. 9) states that Viman Rajéndrasolan
alius Nishadharajan built the vimdna and installed the deity Rajéndra-
chalisvaram-udaiya-mahidéva and records the assignment of right of
worship to the Sivabrakmanasthe same temple. In the inscriptions of
Kulottunga, the same deity is referred to. This king has been identified
with Kulottunga IIT who succeeded Rajaraja IT for the temple itsell is
stated to have been built during the reign period of Rajaraja. It may
therefore be noted that the chief Rajéndrasdla Kérala Nishadhardjan
and Viman Rajéndrasola-Nishadharajan are identical. Similarly the
identification of Rajardja suggested in the report reasonable (4. R. Ep.,
1909, part. I1, para 51 (6), p. 100). Since during the 12th century A.D.
the flight of steps (sépdna) and the cloister around central shrine (tiru-
nadaimiligai) were added by a chief named Nilaimaiyalagiyin, the
vimana should have come into existence in the time of Rajardja II and
not in Rajardaja I11's reign. It is therefore, that this may neither be the
rebuilding of the temple nor the reconsecration of the image. (Cf. Ins.
of Pudu. State part. I, p. 110).

No. 432 dated in the 19th (?) vear of Rajaraja II registers an endow-
ment of 4 véli of land in Marudiir alias Abharanadaninallir in Rajardja-
valanadu, by Malaiyamén Attimallan Sokkapperumil alias Rajagambhi-
rach-chidiyariyan of Kiliyfirin Tirumunaippadi in the same valanadu, for
the god Tiruppulippagavadévar of Sirringar in Kurukkai-kiirram inMaladu,
probably so called after the title Rajagambhira borne by this king
(Rajardja II).

The record from Olakkiir (No. 373) of the 4th year of king Hajadhi-
rija IT is of social interest as it enlightens us with the practice of
observing prayachchitta by one who aims at an individual wrongly for the
object of hunt. It states that when Appan Sattan of Kudippalli Nediyam
in Eyilnedungala-niduin Vijaya-Rajéndra-valanidu in Jayangondasola-
mandalam and a certain Udaiyan Perumil belonging to Orali of
Uratti in Uratti-nidu in Venkunra-kéttam, went out for hunting, the
arrow aimed by Udaiyan Perumdl at a pulvay (bird) fell on Appan Sattan
and killed him. The paftapperumakkal, the periyanatiar, and the panna-
gtar met and decided to impose prayachehitta on Udaiyan Perumal,
who made a gift of 32 cows for a perpetual lamp, in order to atone for
the killing of Appan Sattan, to god Vatapivitankar in the temple of
Tiruvagattisvaram-udaiyir ab Ulakkiir alias Réjéndranalliir in Jayaiigopda-
46la-mandalam.

Another Malaiyamin chief Kannan Siiran  alicgs  Akaradira Malaiyaman is
stated in a record of the same king, dated in his 19th year, to have enduwéd a
‘hronze vessel weighing 60 palam,for food-offerings to god Tiruppulippagavadévar
(No.448). Hisidentity with the Malaiyvamin chiefs who bore the title Akdradiran
like Alakiyaniyan Tirmvannimalai-perumil ete., is not known except for the ﬁm‘t
that he belongs to the same family. The regnal year quoted in the record seems
to be a mistake for 14.
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The only Chéla inseription (No. 434) that refers to the Kadava chief, who
elaims to belong to Kidal, identified with the modern Cuddalore (Kudaliir)
in South Arcot district, is from Siddhalingamadam of the same district. It is
dated in the 6th year of Virardjéndracholadéva, a title of Kulottunga 111
and in this record a donor named EliSaimohan alias Jananatha-Kachchiyarayan,
son of Alappirandan Aradanirayanan of Kiidaliir is mentioned thus indicating
his subordination to this Chola king. This chief is said to have granted the
remission of taxes (specified) for worship, offerings etc., to the god Urbagan-
kondaruliya-niiyanir at Iraiyanaraiyiir alias Solakérala-chaturvédimangalam
in Paraniir-kiirram, a sub-division of Maladu aliags Jananatha-valanadu, The
record no doubt belongs to Kulsttunga ITI whose inscriptions commence with
the prasasti Puyal vaytle valam peruga’, ete,, and the title Rajakésari is a mis-
take for Parakésari, frequently oceurring in the records later to Vikramachéla.
The only difference found in these two records in that is the former, the title
Alappirandin assumed by the chief Arasandriyapan, father of Flifaimdhan
is mentioned. That this was an epithet also borne by the younger Peruiijinga is
evident from his records. (8.L.I., Vol. XTI, Introd., p. XI). In both the
records Elifaimdhan calls himself Jananatha Kachehiyardyan and this should

_therefore be taken as his surname as suggested by V. Venkatasubba Ayyar.

He is also simply called Kachehiyardjan in a record from Vriddhichalam in South
Arcot district (A.R. Ep., 1034-35, No. 99). The name Arasaniriyanan
Rlidaimdhan consisting of two names clearly reveals that they represent the
names of the father and the son. Tt has to be noted that the chief Elitaimdhan
is definitely referred to in the record under review as the son of Arasanirayanan,
who assumed title Alappirandin. (Also see S.1.1., Vol., XTI, p. 170).

In the Siddhaliigamadam inscriptions (Nos. 435 and 436) of Virarajéndradava
identified with Kulottuiga ITI as mentioned above and dated in the same vear,
one of the Malaivamin chiefs, Sokkapperumil is stated to have assumed the
epithets Ponparappinin and Rajeganibhirachchédiyarayan. The vassalage
of a chief of this family named Attimallan Sokkapperumal who had a similar
biruda Rajagambhirachchédiyardyan (No. 432) to the Chéla king Rajarija II
has been noticed above.

From the name Attimallan Sokkapperumal, one may have to infer that
Sokkapperumal was the son of Attimallan on the analogy of the names of the
Kadava chief Arasanirdyanan Elisaimohan. It is not impossible to identify
Sokkapperumil of the present inseription with the chief of the same name under
Rajarija II and suggest that he continued to serve under Kulottunga ITI from
the same place i.e., Kiliyiir. As the interval between the last years of Rijaraja IT
and the 6th year of Kuldttunga ITT is not a long period for the serviee of
this chief, we have necessarily to presnme the existence of one and the same
chief. By referring to the title Ponparappina horne by a servant named Kiittan
Panaiyan in a record of the same king and date (No.436) it would give us a clue to
identify the chief of this record calling himself Rdjagambhirach-chidiyarayan with
Sokkapperumal who had both the epithets. Such a title as Popparappinan
assumed by this servant (kapmi) after his master reveals his devoted service to
the master, who might have honoured him by bestowing a title. KulottungaTll
was eerved by another Malaiyaman chief of Kiliylir wviz,, Malaiyaman
Siiriyan Nirérrin Edirigalnayan alias Rajaraja Malayakulardyan (No. 421),
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No. 286 frum Tirukkachchiir, Chingleput taluk and district which
is dated in the 10th year of Kuldttunga ITI mentions a certain Pafichanadi-
viinan alias Irisarisa-Nilagangaraiyan Dévan as a donor to god Tirnvilakkayil-
nayanir of Tirukkachehiir, This chief is probably identical with Pafichanadi-
vinan alias Rajarija-Nilagangaraiyan mentioned in a record of the same
king, three years later, from the same place (No. 200). This inscription furnishes-
his name Kulottuiigaéolakkannappan-Adiniyan and his native village Tiruch-
churam in Kulttuigasdla-valanidu in Puliyiir-kéttam in Jayangondadola-
mandalam. In a record from Tirumalifai (4.8 Fp.,1011, partIl, para 29) a certain
pillaiyar Kulottungaéola Kannappan Nallandyan is also stated to be a resident
of Tirnchchuram. This Nilagangaraiyan chief bears the title Paiichanadivinan
and the prefix pillaiyir (i.e., prince). The record referring to him is 3 years
Iater than the record under review which does not mention any such prefix and
therefore they are two different chiefs of the family.

No. 730, from Tirunedungalam, Lalgudi Taluk, Tiruchchirappalli Distriot
dated in the 4th year of Rajardjadéva is an interesting record which states that
a certain Aludaiyapillaiyaradiyan Idargalaivin alias Anapayamuttaraiyan,
gon of Vilambikkudaiyan Tillai Tirunattapperumil alias Visaiyilaya Muttaraiyar
of Vilambikudi in Pandikulafani-valanidu set up a linga called Ulaganadi$varams
udaiyir in the first prakara of the temple of Tiruneduigalam udaiyir, for the
merit of the latter (the donor's father) and permission was obtained by the donor
from Tribhuvanaviradéva described as Periyadévar. Tribhuvanaviradéiva, aswe
know from a number of records of Kulottungachdla, was a title assumed by him
in the latter part of his reign. He is also referred to as Periyadévar in the
records of his successor Rajaraja IT1. (4.R. Ep., 1912, part I1, para 30). TItis
evident from this, that Periyadévar (see £p., Ind., Vol., XXIV, p. 159) must he
taken to indicate a predecessor who is respected by his successor in his records
(i.e., Rajarija ITl). It is further stated that Tribhuvanaviradéva granted
in Lilgudi permission while he was staying in the Rijardja-mandapa at Orrat-
tir, which is the same as Uttattiir, Lalgudi taluk of the same distriot,

Only one record of Rajendrachdla ITT is found in this year's collection.
This record from Konérirajapuram (No. 688) dated in his 11th regnal year refers
to a certain lady named Kuttadu-Nachchiyir, the wife of a chief Sr Vina-
kovaraiyar of Kiraikkidu, whose identity is not known. She is different from
& queen of the same name mentioned in No. 522 of 1902 (8.L.1., Vol., VIII,
No. 112) from Tiruvangamalai. The attribute Tribhuvanachakravartti borne by
him clearly indicates that he is a later king i.e, Rijéndra 1.

Pandyas.—No. 5256 from Solapuram, Sivaganga Taluk, Ramanaths-
puram District is a record of the 13th vear of Eﬁnerirm‘*ikuuglﬁ.g. The
identification of this king is rather interesting. It registers the re-grant of g
gronp of villages, ou the request of the sabhai of Uttamadolach-chaturvadi-
mangalam, a dévadina of Uttamasolavinnagar-alvir of Solapuram, originally
endowed during the time of the elder arandfather (Periya-appdtiar) and sub.
sequently in the time of younger grandfather (Haiya-appatiar) of the king and
enjoyed in the name of Suudnmpﬂm;lynch-chatm{-dimnﬁgnlum. It is further
stated that the sabkai requested the grandson named Uttamasolaperiyar
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to rename these villages as Uttamadolach-chaturvédi-mangalam and gave it
totwenty individuals, for worship, etec., alter reclamation of the same, to Utta-
masdla-vinpagar-ajvir,

In a record from the same place but datea in the 4th year of Jativarman
Srivallabha, one Sundara-Pandya is described as pillaiydr and mentioned to
have granteil lands to the temple, while he was camping at Arukai-Kunrattiir
in Anma-nidu, on the request of the sabhai of Sundarapandya-chatiirvédi-
mangalam. This prince Sundara-Pandya has been identified as the son of
Srivallabha, (S.J.J., Vol, XIV, No. 205 and Introd. p. vii) and the
village was so called after this name. Since the name of the original grant
village mentioned in the record under review is the same, whose sabhai is said
to have represented to the prince Sundara-Pandya in the 4th year of Srival-
labha, the grant should have been made earlier to this date. It may also
be inferred from the present inscription, that Sundarapandya westhe Jaiya-
appitian who was again the son of Jatavarman Srivallabha as stated above.
Here neither the name of the periya-appdlfar nor of his son is known. Uttama-
golapperiyir, was the grandson (péran) probably of periya-uppdatior and it was
after him the deity and the village were renamed respectively as Uttama-
éola-virragar-alvir and Uttamasdlach-chaturvédimmigalam. Kénérimél-
kondian who issued orders to this effect may be identified with Uttamasolap-
periyir. (CL A.R. Ep., 1910, part II, para 32).

There are two records of Jativarman Kulaéékhara with high regnal years,
The record from Pon-Amardivati is dated in the 23rd year of the king (No. 10).
One of the three kings of this name with the introduction Pilvin-kilatti has
a reign period of 28 years. It is not therefore unlikely that the king of the
present record is Jativarman Kulaétkhara I whose accession has been taken
to be, 1190 A. D. In this inscription, Tirukkoduikunram-udaiyin Kéralan
alias Nishadharijan is stated to be the donor of the village Velkiir alias Malaya.-
dhvajach-chaturvédimangalam in Puramalai-nidu along with income from
several taxes for various offerings to the goddess Tirukkamakkotta-nichchivar
alias Aludaiya-nichchiyir of the temple of Réjéndrasolifvaram-udaiya-
niyanar at Pormamarapati in the same nddu.

This chief is probably identical with the donor occurring in inseriptions
Nos. 3. 4 and 5 who seem to have assumed the titles Bajéndradalon and Alagiya-
dévan. He is called the lord of Tirukkoduwikunram which is identified with
the modern Pirinmalai in the Pudukottai District (Cf Ins. of Pudu,
State, part. I, p. 134 and p. 211). This, and the fact that it carries a high regnal
year, support the possibility of the king being identified with Jatavarman
Kulasékhara T (acen. 1190 A.D.).

One of the records of Maravaraman Sundarapindyal found inthe temple
of Choléévara at Pon-Amarivati, Tirumayam Taluk, Tiruchchirapalli Distriet
is dated in the 11+1st year (=1227-28 A.D.). It refers to the title Maracheha
kravarti-pillai conferred on Tiruvarankulam-udaiyin by the group of people
called Maramanikkar of Ponnamaripati in Puramalai-nidua for his reciting the
Per-Vaiiji and records the grant of tax-free lands for the puropse of ret;iting
verses in praise of the Perumil (god) of this place. It may be inferred from
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the title borne by this chief that he must have belonged to the same group.
The per-vaiiji which may be the same as peru-vafiji is a theme describing the
setting fire to an enemy's country as referred to in a Tamil grammatical work
called Purapporul-venba-malai. Another record (No. 18) of this king is dated
in the year 1341 (=1229-30 A.D,), It records a royal grant of the villages
Séviir and Mufjaikkudi described as Vallakiirr@iva-koduvdtkdni in Puramalai
nidu, as tax-free (iraiyili) dévadina for the nambimdr of the temple and for
the daily offerings to god. Alagapperumil-vippagar-alvir of Pormamaripati
in the same nddu. It is not unlikely that this temple might have been named
probably after its builder Alagapperumil, who was a brother of the queen
Maravarman Sundarapandya I (A.R.Ep., 1973-74, No. 152 and Intro-

duction, p. 18).

In & record (No.718) of Jatd® Sundarapindya I dated in his Sth year from
Tirunedungalam, Lalgudi Taluk, Tiruchirapalli District, it is stated that a
sale of land by a certain Tirukkattuppalli-udaiyan Seliyagarigan of Kiliyiir in
Kiliyur-nidu in Pandikulapatisvalanidu to the temple of Tirunedungalam-
udaiya-niyanir in Vadakarai-nidu. It also refers to a Perivamudali alias
Kangayar, the younger brother of Seliyangangan as the owner of this sold land.
Two years later in another record of this king, Perrindin alias Seliyagangan,
one of the residents of Kiliyiir is said to have attested a sale document (No. 722)
It is not unlikely that this Perrindan is the same as Periyamudali alias Kangayar
of the former record, who is mentioned as the younger brother of Tirnkkattu,
palli-udaiyan Seliyagangan of Kiliyiir. The expressions a@nddn and mudali
denote one and the same meaning riz., ‘the chief * or the ‘lord’,

An interesting inscription (No. 333) from Tirukkachchiir, Chingleput
Taluk and District dated in the 13th year of Jativarman Sundarapandya
refers to an instance of social justive shown by pillai (prince) Pottappiyariyar
by apprehending the criminals of Uttippakkam. (A.R. Ep., 1913, part,
IT para 34). The details of date Kumbha, $u, 5., Wednesday, Advati-in his
thirteenth regnal year may be equated with 1263 A.D., February 14, the
nakshatra ended at 0.98 on the previous day. The name of this officer Enadi
Mérkudaiyin Periyaniyan is mentioned in an undated record from Tiruvorriyiir
Saidapet Tlauk, Chingleput District. He is stated to be the donor of a ﬂi;nr-»
way (tiruvadel) called Ellintalaiyinaperumil caused to be made probably
in the temple of Tiruvorriyiir-mahidéva where the record is found engraved
‘on & pillar of the shrine of the goddess, for the merit of Perumal Sundarapand ya
déva. The epithet Elldnlalaiyapaperumal, after which the door-way was
named is said to have been borne by Jatd® Sundarapindya 1. {A.R.Ep.: 1913,
part 11, para 44). Hence, the chief Pottappiya-riyar who is no doubt identi-
cal with the donor of the latter record must have served under Jativarman
Sundarapindya I (AR.Ep., 1910, part II, para 34).

No. 431 from Siddhaliigamadam, dated in the 6th yearof Maravarman
Vikramapindyadéva refers to the institution of a service called unfumr,
talaivan-sandhi by the magaratirs of Sirritgir in the Kurukkai-kiirram in
Malidu in Rijardja-valanidu in the temple of ﬁmppuﬁppugnvn«%yannr
of the place and records a grant of 1000 kuli of land here for the same Bernoe
by the nagaralidrs who received it from the king as Perumal-kini, Tt is not
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known whether this king had a title Pulavar-talaivar similar to Rajakkal-ndyan,
a distinguishing epithet of his (4.R.Ep., 1922, part II, paras 31 and 35).

Alaganperumil Ativirariman is mentioned in about eight inscriptions
from S6lapuram in Ramanathapuram District and Tenkiéi in Tirunelveli
District. Heis described as the son (nandar) of Dharmapperumi] Kulags#
kharadéva in the 13th year of the latter king (No. 511). The expression
namkwmdran oceurring in a record of Perumil Ativirariman alias Sivaladéva
dated Saka 1509 and in his 26th year may be taken to indicate his position
as a crown-prince (No. 511). The former record gives the details of date
viz., Saka 1483, 13th year, Durmati, Varsha-ritu, Kanni 19, 010, Thurs-
day, Uttiridam corresponding to 1561 A.D., September 18 which must be
the date of his appointment as a crown-prince. There is another record in
Tamil dated Saka 1486, Raktakshi, Chittirai 20, éu. 6, Sunday, Punar-
pifam equivalent to 1564 A.D., April 16 in which he is stated to have been

crowned. (See A.R.Ep., 1920., part II, para 38).

In an inscription (No. 562) of Perumi] Kulaéékharadévar-Parikrama-
Pandyadéva, son of Jatilavarman Tribe Konerinmaikondin Perumal Abhi-
rima Parikrama Pandyadéva, from Tenkasi, dated Saka 1473, year 8, Virodhi-
krit, Karkataka 15, Su. 12, Tuesday, Mila corresponding to 1551 A.D., July
14, the former’s son Tirunelvélipperumail is stated to have assumed the title
Viravenbamdlai. Another record (No. 557) from this place but dated twelve
years later refer to the king Perumil Tirunelvélipperumil Dharmaperumil
Kuladékharadéva, son of Abhirimaparikrama, who is also the father of Peru-
mil Kulasékharadéva Parakrama-pandyadéva, with a similar epithet men-
tioned above. From this it may be said that the title was borne both by the
father and the son.

An inseription from Tenkasi, Tenkasi Taluk refers to Nelvéli Maran
Viravél Kulasékharachehelivan also called Ponnin Pandyan whowas erowned
at Kasdi in the presence of the god on Saka 1474, Paridhavi, Chittirai 29, ba.
Monday, Réhini, Mithuna-lagnam (—1552 A.D., April 25) and to the composi-
tion of Viravenbdmalai by a poet to mark this occasion (No. 538). It may be
noted that in the inscriptions from the same place Tirunelvéliperumal Kula-
éekhardéva,, son of Abhirima Parikrama Pandyadéva is credited with the
title Viravenbamalai (A.R.Ep., 1917, No. 513). This record which furnishes
the same details of date as the one referring to Kulaéékharachcheliyan (No.
538) also mentions his second regnal year. In the light of this inscription,
it has been surmised that Abhirima Pardkrama’s son who was born in Advati
(A.R.Ep., 1918, part II, paras 60.63) i.e., Tirunelvélipperamal alics Vira
Venbimilai alias Dharmappernmil Kulaéékhara ascended the throne in Saka
1474 (Ibid.). 1f the second year is taken as Saka 1474, then it would yield
the date of his accession to the throne as Saka 1473.

Since our record (No. 538) states that on Monday the 20th day of the
second paksha in the month of Chittirni when the constellation was Rohipi
he was coronated, it is not unlikely that the regnal year mentioned in the other
record (A.R.Ep., 1917, No. 513) is a mistake,

No. 542 from Tenkadi dated in Kali 4689 states that V@l viramfran alias
Abiriman was crowned in this year. This date corresponds to 1588 A.D.
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It records that a certain Kasdikkaliyan, a poet (kavirGyan) composed a verse
describing his valour. Also a similar verse-record in Tamil from the same
place (No. 546) in praise of king Virapandyan Abiraman describes his conquest
of Villavan and capture of Vallam. Heisstyled herein as Viramaran Seliyan-
This king may be identified with Vél Viramiran Abiraman.

Rulers of Kongu.—The Chdlésvara temple at Sangrimansllir in Coim-
batore District yielded 32 inscriptions of the different rulers of Kongu wiz,,
Virandrdyapa, Virachdla, Virarijéndra, Vikramachdla Virapindya. The
undated inscriptions Nos. 166, 167 and 198 of Konérinmaikondin, reveal that
during the period of early Kongu rulers, privileges were bestowed on  the temple
officials for the maintenance or supervision of the endowments made over
to the temples of Viracholiévaram-udaiya-niyanir and Avinidi-yaludaiyar.
Nos, 166 and 167 record the setting up of the image of Tribhuvanasundarar and
goddess Niichchiyar in the former temple, for the merit of the king (mdmadi)
and the grant of the village Dévampidi alias Viranarayananallir in Kavadik
ki-nadu along with income from taxes for providing lamps to the deity. The
record No. 166 further mentions that the d@maniars and administrators (adi-
kiraficheyvdrgal) are not to supervise the endowment made by the king but
it must be done by the &rimdhidvaras and dévalanmigal of the temple. It
may be noted that the signatory of the grant Viranariyana Virasiigadévan
in No. 166 figures also as a signatory in No. 167. The name of the village Vira-
nardyananalliiv andof the person who attested the grant named Viranirdyana
Virasingadévan seem to suggest that they came to be called after the overlord
Virandriyana. Hence Konérinmaikondan may be identified with Virana-
riyana who assumed the throne in 1139-40 A.D. The second regnal year of this
king may be equated with 1140-41 A.D., which is the date of a record
(No. 198) from Avanishi in the taluk of the same name in Coimbatore District.
Thiz reveals another interesting information regarding the colonisation of
the village Tanavasi alias Virachdlanallir in Kitipa-nidu, granted by the
king Rijakesari Konérinmaikondan during his 2nd regnal year on the occasion
of his coronation, for the worship of the deity Peruiikarunaichchelviyar of
the Tirukkamakkottam in the temple of Avinasiydludaiyar. The gift was
enjoined to the heirs of Madévandar including Tiruvégambam-udaiyan who
were to enjoy the income from the taxes on this village. It further states that
the dévakanmigal of this Nachchiyar temple were to collect the
taxes levied on the village and the sdmantes should not interfere
into it., Midévandar would decide in regard to the colonising of the
village in the absence of the settlement by the rightful families and the
families thus settled should measure out oil for the goddess, Nos. 146
and 145 belonging to the reign period of Konérinmaikondan refers to the
construction of the temple of ViracholiSvaram-udaiyar at Kolumam. The one
dated in the 23rd year (No. 146) of this king engraved on the south wall of the
central shrine records a royal grant of land and some privileges to the
architect (fiypdchari) named Maniyan Kayiliyam alins Virachola acharivan
who erected the temple from updna to stipi and built the gimana, Tt ;Is;;
mentions that he would arrange for carrying out the temple repairs,
for the installation of the deities in stone and metal, for providing the puintings
in the tirunadaimdligai (circum-ambulatory passage) and the tiruv-eduttuk-
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Fatti (raised wall or coping) and for getting the donations inseribed in the temple.
No. 151 from Sangramanalliir, Udumalaipet Taluk, Coimbatore District states
that during the reign period of Konérinmaikondan Virardjéndradéva, due to
an invasion and destruction of Kolumam in Karaivali-niidu, a number of temples
(named) in the places in this nadu were devastated. The king, referred to
above, grauted the village Trattaiyan padi in Vaikivi-nadu as a divadana to
these (temples) including the temple of Viracholiévaram-udaiyiir as prayadehitia
for the damages oceurred to several temples. It is not unlikely that this invasion
must have been undertaken by the northerners (Vaduga) as it is stated in a
record of this king dated in his 45th year (1251 —52 A, D.) that an old image
of Aludaiyar Nittaninraduvar (i. e., Natardja) in the Viracholisvaram-udaiyir
temple at Kolumam received damages in their war and a new image was again
set up by one Alavandan Avaniéi alias Kachchivarayan. It is not unlikely
that the northerners referred to here may be identified with the Hoysalas
in the north of the Kongu territory.

Tt is interesting to note thatan order dated in the 8th year of the reign of
Vira-pandyadéva, relating to the matter of colonisation of the village Séviir alias
Serbiyan Kilandinalliir in Vadapariéara-nidu, a dévadana village of the god
Avinadiviludaiyar which was a kani of the irand @rdlis of the said village
(No0,197).1t is stated that the people would settle here from the month of Panguni
during the same year and would enjoy the income from the lands in the next
year (i.e., the 9th year) but they should pay from the year after that (i. e,
10th year) the paddy and the income from several taxes like mél-irai, bil-irai,
otjachehu, sungavari, elavai, ugavai, tirumun-katchi, wpp-ayam, kurradendam
puraadal, Sigrayam, tariy-irai, chekk-irai, tattdr-pattam, yilam punsey (tax for
toddy drawing), paraikkana, tol-attu (tax on hides and skins) tiruchchiilavari,
tiruvdsalviniyogam, Sumai-suigam. ete., besides 10 achchu annually.

Tn this village the members belonging ta the two communities i, ¢, Velldla
and Piluva issued o deed of agreement according to which two families each
from Vellila and Piiluva should be removed from the 9th year of the king from
the colony of Sévir. The record which relates to this settlement does not
quote any reason for this decision. It may be inferred that probably these
four families must have transgressed the family promise or emigrated from out
of the colony. This agreement was attested by members from different villages

(No. 196).

Hoysalas.—No. 764 from the Varadardjaperumil temple at Alambakkam
Lalgudi Taluk, Tirnchirappalli District, which is andated, contains two sections.
Of which, the first is partly in verse and partly in prose, while the second section
i in prosa, The record in verse states that the temples of Dachchina Kailaya-
mudaiyar and Tirumérkoyil (the temple in the west, i.e., Vishnu)and the
Madurantakappéréri were caused to be constructed by a certain Kalakiya-
mudaiyan Sarriy [ 7] Sirkondilangu Chatumaraivanan, a palli of Nenmali,
This record also refers to the renovation of these temples, when they became
dilapidated in course of time, by Vittappan, son of Aru[laJluniathan of Nellai-
nagar, who is described as “a person with valour and Sattiyavdchakan.’

SII. Vol. XXVI—F
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The portion in prose below this, records that Valiya-dandaniyakkan son,
of [Ada]ppillai-dandaniayakkan of [Aranappuram] of Madurdntakam in Tondai-
mandalam, who was a dandandyaka of Narasingadévan, caused the repairs to
this Sri vimana (of the central shrine) on which the record is engraved. The
name of this temple is not given. This general is identical with his namesake
who is mentioned as the son of Dutapillai-dandanayakkan in the Tamil portion
and as the arbhaka (son) of Diita in Sanskrit verse in a record (8.1.1, Vol. V,
No. 659, verse 1, line 1 ) from Tirumalavidi in Udaivarpalayam Taluk of the
same distriet. Tt is possible that their overlord Narasithha mentioned in these
two inscriptions is evidently the same as Hoysala Narasiriha, who held sway
over this area. It may be said from the above records that his reign period
witnessed many benevolent acts including the construction of a tank ealled
Madurintakappéréri. On the grounds of palaeography Narasirmiha may be
considered to be identical with the second king of that name who is known to
have ruled from 1220 to 1238 A, D.

1t is known from the Tirumalavidi inseription (8.7.1., Vol. V, No. 659)
that Ballaya-dandaniyakkan's father was Datappillai-dandaniyakkan. So
the name Adappillai is to be read as Datappillai and his son Ballaya-dandanayak-
kan was known as Valiya-dandanayakkan in the present record.

The only dated reference to the general Vallaya-dandaniyaka is found in the
inseription (A.R.Ep., 1920, No. 39) from Tirumalavadi belonging to Rajarija 11T
dated in his 20th year, Karkataka, ba. pafichadasi, Monday, Pushya corres-
ponding to 1235 A.D., July 16, who was a contemporary of Hoysala Narasitiha T
(1220-38 A. D.).

Further, this inscription reveals that the generals of the Hoysalas are known
to have made munificent gifts during the reign period of the Cholas.

Reddis.—The Motupalli pillar inscription (No. 635) is an edict of the

Reddi king Annapottu-reddi issued to the merchants in theislands and those -

residing in the seashore towns, whose interests were looked after. We have a
similar instance of an edict (assuring) safety that has been granted to traders by
sea in the regin period of Kikatiya Ganapatidéva dated Saka 1166 (1244 45A.10.)
(Ep. Ind, Vol. XII, pp. I88 f), In the latter record, the
customs duties were levied on cargo carried by ships from one
place to another. But in the reign period of Aﬂnﬁpﬁttmreddi,
certain concessions were shown to the foreign traders for the ]‘}1;]:.
chase and sale of merchandise. The levy known as aputrika-dandam (levy
on those who have no issues or children) was not to be imposed on foreigners,
Except on articles like gold, silver, the cloth for women, for other items of mer.
chandise the duty was levied as before. In a regulation instituted by the
above merchants, it specifies the procedure that was to he followed m the
anjindppugalidam and states that for every 100 articles imported from the
south, three articles should be given and for every 100 clothes of export, 2
clothes should be given, while for every 100 articles imported from the north

5 articles should be given and for export of 3 clothes, same nuvmber of .Q]Dbhe;
should be given, and in the islands for every 100 clothes imported, on lease
and export, only3 clothes should be given, ete. Tt may be inferred from this
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that the rate of customs was not levied uniformly in South, North and in the
islands. The South was placed at an advantageons position as the duty levied

on them was very much lesser in ratio. The reason for this, perhaps, is not
known.

Kiakatiya Chiefs. —No. 570 from Karempiidi, Palnad Taluk, Guntur
District bearing the date Saka 1186, Raktakshi, introduces the chief Ganda-
pendira  Jaonigadéva with  the titles Rakbasa-Gamgabeiikandu-gamda
Gappatidéva-dakshana-bhuja-daida, Oddaraya-abhimana-chiyakdre mavanar
kakara, brahmardkshasa, ete. It is known that the Kayasthas started their
career as cavaliers nnder Kikatiya Ganapati and styled themselves as mahi-
mankalésvara and Gandpendira (Ep. Ind., Vol. XXV, pp. 272 ff.). He came
to be called “the right hand of king Gapapati’ (Ganapatidéva-dakshana-
bhuja-darida) ashe appears to have played an important part in his kingdom.
The title Oddaraya-abhimana-chiirakdra indicates that he acquired the same after
defeating the Oddariya who may be identified with Narasimha I, the
Eastern Gaiga king of Kalinga. (See N, Venkataramaninh : Cuddapak Ins-
criptions, Introd. pp. 109-10). The fourth epithet mdvanambakire has been
taken to mean that Jannigaddva was associated with his uncle in his early years.
The Tripurintakam (8.7.7., Vol. X, No. 565) and Nilaganigavaram
inscriptions (Ep. Ind., Vol. XXV pp. 270 ff.) state that Jannigadéva was
the son of Chandalahba or Chandaladévi, the sister of Gangdya Sahini.
The lady Cendubivi-Ammangiru mentioned in the Macherla record
(A.R.Ep., 1941-412, No. 50) as the younger sister of Gang@ya Sahini has been
identified with Chandaladévi (4.R.Ep., 1939-40 to 42-43, part II, para 76 ;
Ep. Ind., Vol. XXV, pp. 271-72). Thus these records disclose the relation-
ship of Jannigadéva and Gangéya Sihini namely sister’s son ( svasur—apalyam)
or the latter as the uncle (mdva) of the former. Since the Anantiram record
(A.R.Ep., 1973-74, No. B 3) dated in Saka 1181 (1259 A.D.) states that Janni-
gadiva was the son-in-law (jamala) of Sri Ganga-Sénipati, son of Dasavanta-
pundita and the grandson of Dianupandita, it may be surmised that Janniga-
déva must have married his own uncle’s daughter i.e., the daughter of Ganga-
Séndpati. The term mdva, may therefore be taken to mean both uncle and
father-in-law. It s because that after Gangéya Sahini came lis
sister’s son (udabhavat=tad-anw  dvibhwjc  nripalh®*] seasur = apalyam —
amushya Jandrdanalh (8.1.1., Vol, X, No. 463, text 11. 8-9) or after his
father-in-law(mdva) the latter assumed the epithet mavanamkakdira,

The records of Girigéya Sahini are available as late as Saka 1179 (A.R.Ep.,
1937-38, No. 233 and A.R.Ep., 1905, Nos. 231 and 176). Jannigadéva appears
to have succeeded Gang@ya Sihini sometime after Saka 1179 as the latter's
latest inscription is dated in that year. He held the governorship first under
Ganapati till the 63rd year (1261-62 A.D.) of his reign, which date would cor.
respond to Saka 1184 (A.R.Ep., 1930-31, No. 289). Though Jannigadéva is
known to have issued a record independently without referring to his over-
lord in Saka [11]82) (4.R.Ep., 1941.42, No. 50), it cannot be said that he did
not acknowledge the overlordship of the then ruling king i.e., Gapapati, for
he expresses his loyalty to the reigning king in his inscription of Saka 11 80.82
from Pondalir (Ep. Ind., Vol. XXV, p. 273, n.1), of Saka 1181 from Anan.
taram in Nalgonda District (4.R.Ep., 1973-74, No. B 3) and of Saka 1184 equ-
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ated with his 63rd regnal year from Alugurijupalle in Guntur District. (4 R.Ep.,
1030-21, No. 289). It is, therefore significant that the record under review
and Nandaliir inscription (A.R.Ep., 1907, No, 610) of Jannigadéva
bearing the Saka date 1186 do not refer to the overlord whereas his earlier
inscriptions ranging from Saka 1180-84 refer to him as fendatory of Gapapati,
The date given in the record would fall in the reign period of (Ganapati’s dau-
ghter and successor Rudribma (scen.1260 A.D.).. But the records between
Snka 1189 and 1191 (A.R.Ep., 1930-31, No. 324; 1039-40, No. 1 and 1909,
No. 573) mention Rudradéva as the ruling king and his subordinate Janni-
gadéva, It is only in the records after Saka 1184 and before Saka 1189, that
due to the attempts of consolidation made by the queen Rudrambd, Janni-
gadéva tried to assert his independence. Thereafter, he realised the feundatory
statos (contra : A.R.Ep., 1910, part 11, para 46).

Vijayanagara Rulers.—King Hariharariya-udaiyir is eredited with a
title Karnndtardja in a record at Komaralingam, Udumalaipet Taluk, Coim-
batore District (No. 140). This records a royal grant of 20 ma of land on the
borders of Tiruvalandurai along with gold and paddy towards the payment
of its tax as tiruvidaiydttam to god Kariyapirin at Agaram Kumarankabhima
alius Paridara-sahdodarach-chaturvédimangalam. The first name Komaran-
kabhima was evidently the name of a chief whose identity is not clear. The
Hoysala records of this region containing reference to the chiefs of Dapayakan-
kottai who claimed to have belonged to the Matigolayakula and who were the
feudatories of Vira Ballila II1 had the characteristic title Paraddrisaho-
dara (No. 201). Hence the name of the village Paridirasahddarach-chatur-
védimangalam indicates that it was so named after the above mentioned chief
who had such a title (A.R. Ep., 1910, part 11, para 53) the exact expression
of which is Parandri-subddara (A.R.Ep., 1906, No. 444).

The eyclic year Khara in which the record is dated, along with other
details i.c., Adi 12 may perhaps correspond to 1411 A.D., July 10, the Saka
year being 1333,  The king Hariharariya may be identified with prince Harihara
111, son of Dévariya [ and the present record later by two years may be second
in date to his Madaviligam record, dated in the year Sarvadhiri, Tai i.e., Saka
1321, January. (4.R.Ep., 1820, Nos. 225 and 227).

No. 62 from Tirukkalukkunram which belongs to Dévariya dated in the
year Paridhivi records aland transaction made by the Sri-Rudra-Mihéévaras
of the temple of Tirnkkalukkunram-udaiya-nayanir at Tirukkalukkunram,
a tapiyirin Kalattiir-kéttam in Jayangondasola-mandalam. It is interesting
to note that in the trasnsaction undertaken by Sri-Rudra-Mihésvaras, the
Srimidhésvaras are stated to have attested the document. The cyeclic year
Paridhavi along with other details viz., Singa su. 7, Visakha, Sunday correspond
to 1432 A.D., August 3. The Saka year was 1354 falling in the reign period
of Divariya 11,

The Ummattiir Chiefs .—The chief Nadjardya or Nafijanna - udaiya
figures in four records (Nos, 210, 212, 220 and 222) the dates ranging
from 1407-1517 A.D. The record (No. 220) which furnishes the latest date
does not give other details. No, 222 from Pattanam, Palladam taluk is a

! The second year of her rmt'ul‘_c‘] fwnTTripu:ﬁ.nin-knm, Ku:m‘m]_Diﬂri'L‘L [S.I:f_. i'ul., f_
No. 3931 and the details of date Seka 1183, Dunmati, Kirttiksi du. 15 Tuesday,
reswlarly correspond to November 8, 1261 A.D.
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record of Vira Nafijana-udaiyar, This is dated in the year Piravava i.e,
Prabhava, Chittirai 1 corresponding to 1507 A.D., March 28 (Sunday). The
Saka year would be 1429, In the Avanaéi record (No. 211) dated one-and-
half years later (1508 A.D., November 13) it is stated that a merchant of
Emmarakil in Tinaikkanambi-nidu (Tetkapdmbi-nadd) madée a gift of
20 pon to the deity Avinaéi-lingam in Dakshina-Varanisi, duringthe rule of
Vira Chikkaraya-udaiyar, son of Vira Nafijardya-udaiyir. We may infer
that the latter was administering Terkapambi-nidu.  This record and two
others of Nafjaraya dated respectively Saka 1419 and 1421 (=1497 and 1499
A.D.) give us specific titles like jagaddadhipatiyappa, érikailisanivisa, parvali-
pranandtha, elladévara-vallabhan which are associated with the chiefs of
Ummattiir named Vira Nanjaraya and Vira Chikkardya-udaiyar. We know
that a Ummattiir chief was defeated by Vijayanagara king Krishnadévariya
sometime between 1509-29 A.D. If on the date of the record No. 220 Vira
Nanjanna-udaiyir was administering Terakanambi-niadu, followed by his son
Chikkarayain 1508 A.D,, we may infer that by the date of the former record,
Ummattiir had not been conquered by Krishnadévaraya. But it has been
argued on the basis of a gap oceurred between 1504 and 1530 A.D. and from
the availability of record of 1513 A.D., October4, that the UTmmattiir chiefl
had been defeated before this date by Krishnadévariya, who had bestowed
the ndayakatana of Terkapimbe-sime upon Siluva Govindarija, son of
Rachiraja. (E.0., Vol. ITI (Revised), 1974, Intro. p. 117).

In the light of the Nambiyiir record of 1517 A.D. (No. 220) could it be
said that Vira Nafijapna-udaiyir was holding control over the areas
around Terkanimbi-nidu? Also from the absence of records of this chief
or from the reference to his administration over Terkanambi region
beyond 1508 AD., we may infer that by that date, the region was lost to the
Vijayanagara king Krishnadévardya by the Ummattir chiefs,

No. 222 is an interesting record which refers to the conversion of a village
Mudukkédu in Vayiraikka-nidu into a Nanadéfippattanam as well as an
Aijindnpugal-idam by the merchants af Adichetti group of Srinathapattianam
after the recolonisation of the same, which had been in ruins for sometime.
We have instances in the Chola records of such conversion of villages into mer-
cantile towns by the merchant group.

Miscellaneous .—No 319 from Tirukkachchiir, Chingleput Taluk and
District describes a certain Perunambigal, a member of the Gadikai (Skt.
Ghatika) (i.e., a centre of learning) of Kavanir alins Poyyamolimangalam
in Konasura-niddu in Sengattuk-kottam, as Muttamil Achdryar and Tamil-
karaikanda. He has assumed the title Muttamil Achdaryar, for he must have
been proficient and or an exponent in the three kinds of Tamil literature which
are [yal (literature), [dui (Music) and Niatagam (drama).

S.LI. Yoi. XXVI—G
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Vira-Pandya s 2% = « 498

Jativarman Snvallahhn e 5 - .. 27, 30-31, 89, 520, 527
Jatd, Sundara Chola-Pandya ‘i - .. 461-62, 500.01
Maravarman Vikrama Chéla-Pandya s .. 457

Vikramapandya e . .« 2b5-26

Jata® Kulasékhara with Pu.tala mudmdm .. 480, 482

Jatd® Kulasékhara 1 . va o .. 10, 474

Mara® Sundarapandya I .. .. .. .. 2,6,18,37,40-41,44,397(7),
486

Alagapperumil, brother of queen of Mara®
Sundarapandya I.. = e Iy oe 18

Mira® Sundarapindya IT .. e ~ .. 469, 492-95, 532-34

Jatd® Sundarapindya I .. . Zi .. 273-75, 321(7)-23, 326,
328, 332-33, 335, 338, 439,
506, 718-18, 722, 728, 731
592, 795

Jatd" Virapandya .. d's . v .. 61, 504 (?), 508, 521 (1)
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Mira® Kulaéékhara Emmand®

Mﬁ;ﬂ-ﬁ Kulasékhara .. s
Mara® Vikramapandya IT (a younger brother of

Kulasékhara) e
Mara® Vikramapandya ITI — - o
Jata® Sundarapindya IT
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11, 21, 42, 475, 481, 491,
517-18, 526, 520, 785, 796
489.90, 530. 788, 793

401, 431
60, 476-78, 522
318, 320, 324

Srivalladéva (Jata® Srivallabha) .. - .. 531
Jatdi® Pardkramapandya .. o - .. bl4
Mara® Virapandya Wi s wa cwel :98D400,471
Sundarapandya & i sis s w14, 415, 452
Jata® Rajardjan Sundarapindya .. e ..o 43
Tribh® Kulaéékhara . e .o o .« 207, 200
...... Pandyadéva .. e o . oo 1L
Mara® Tribh® . . 18 . . 459
Tribh® o s e a - .. bBl5
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525, 628
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Parikramapandya .. aie - .s 043
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511, 539, 545, 548, 558,
563-65

Alﬁgijra sﬂkkﬂn&r -w . -w - E‘H
QUTB SHAHIS
QoA Blal 55 aw! s wn e es B
Qlﬂ.i Pﬁdﬂ-é-ﬁhﬂr - W - < L] - . e 55“
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K_].‘i[ih.l:lﬂ III e a e . - 391, 396.4“
REDDIS
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Pedakomati Véma e - - 568
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704
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346 (1)
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SOUTH INDIAN INSCRIPTIONS

VOLUME XXVI

INSCRIPTIONS COLLECTED DURING THE YEAR 1

No. 1
(4. R. No. 1 of 1909,)
KODIKKARAL, TIRUTTURAIPPUNDI TALUK, TANJAVUR DISTRICT

Slab kept in the Siddharmadam on the seasshore.
It is in Nagari characters and Marathi language.

1t refers to Baba-Gosavi, son of Sétu[bivi-svAmi, described as advé-

° (vait)-agrésara, and mentions r@jadhirdja mahdrajardje Pratipasiha, (and his

son), moharajadhirajivardje Tulaji-mahirdja, svdmibhakti-dhuramdhara-rajé

Ammnpajirava and raida bhdgavata Divagothags, son of a certain sitha, probably
pamed Gé&[ga]. It ends with a benediction.

Text

ISrimat advét=agrésara rijé &ri-Sétu-[balvd-svamil chiraml

ljiva Rajasri-biba-Gosavi | Rajadhiraja mahara-

ljardjé éri-Pratapasiha mahirijadhirajivarajé éri-Tulaja-

imahardjal Svimi-bhakti-dhuraridhara-rijé &ri-Amnajirivall
IiS&[tha] Gé[ga] chirarhjiva raida bhagavata Davagdthagé sdmté. svall
idattara Aravidirn saldni matama . wva niramtara phald aséll

o B oW B8 b=

No. 2
(4. R. No. 2 of 1909,)

Pox-AMARAVATI, TIRUMAYAM TALUK, TIRUCHIRAPPALLI DISTRICT
On the south wall of the eentral shrine in the Cholédvara temple,

Maravarman Sundara-pAndyadéva I: Year 20+1 = 1236 37A.D.

It records the royal gift of all lands in Pillai vélarkudikkiadu in Pingunra-
nadu, specifying that three parts of it were to be utilised for food offerings during
Sundarapindiyan-sandhi to the goddess Tirukkimakdtta-nichchiyir, consort
of the god Rajéndracholich-churamudaiya-niyanir in Ponnamaripati, situated
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in Puramalai-nidu and one part as madappuyam for the Sirivaranapiriyan
Sri-matha. The latter of the gifts was entrusted to Tirukkoduigunra-
mudaiyan Sundararpperumil.

Of. Inscriptions (Texts) of the Pudukkottai State, No. 312.

Text

1 w o [i*] [Gsmoi]on usundnen Biyeers sésragfea Genend wiohs
sideflu  s5[5 Jouneg-

2w Gaap(s] wend el-grufea efommend SiCeiGlausug 4p wBI G
Gunf & ™ Jemogr—

3uf Ré [elacwunt  FonCesfoCsnalésr el upruBnDa Srdanoblaniy-
mreBiun-

4 p@ spslrjurengusy soSi@ SgpEuRsE hIub seefilL Clasw]on S5

[ Broes )bises-
5 4@ pitslaplsne DalaCaem(i®] @y ésn]s] CumEpratsdSusGari L B[R]

oo -

6 moun wWHOML apRuu [Se]i! mréunpm sBonk  Sade Siamseni
Pss  Bfo-

T Ligsm welyguors ol BoE] sl L dssit [E}rdCasndiEep  gole]-
Litgy SEIEr—

8 UGurforesss Gawelgib  Lggenedgnd mrelgEgren D oLy
. Laom e e o mERE G-

0 sedmgrsepud  [Bearfrsfua[iv]s wES[ow @ - - - . - . 8O [sod]
13[4 1 D0 &Y jemac-

10 ofter Brangs @8aQs[r]d uLsno[Caeutyur{r]ess [1*}

No. 3
(4. R. No. 3 of 1809,)
Pox-AMARAVATI, TIRUMAYAM TALUK, TIRUCHIRAPPALLI DISTRICT
On the south wall of the central shrine in the Chalésvara temple.
Kulsttunga-chaladéva III: Year 1[2]—1189-90 A.D.

This inscription records the gift of lands in some villages and the antardya
and other levies from them by [Rajéndraléolan Kéralan alias Nishadardjan
for the daily expenses in the temple of the same god as occurring in No. 2 above
of Ponnamaripati, stated here as situated in Rajéndrasola-valanidu in Raja-
rajappandi-nadu.

Cf. Tnscriptions (Texts) of the Pudukkottai State, No. 147.

Text
lﬂd [1*] {Ju-lﬂ_gﬁrﬂm,ﬁgam B anGeordats@or@eanhs wWichd
Do -pag mravgiuieng[sr]cl videss ;Camwanpr G Cupsh oy .
. . . Qs Csieep Persglsp Fdgt easrtgat rrQees Q.
2 afvourgpeisnpEs BOougTpDEGS0 Ueug pussisTohed HELs eaxrr—
e oen  stefuupfies E@epdanesli i . . . prs@mfageh  @BsET .
@erddLer s . . . . . - [s8]@gqyn aSvpaghgt CaernG iyt
. =+ (FGESTEHWL tlainrty. 55y —
t Resd erGupLLGD.
2 Read Sfermoeaw.




3 santin phwpdgnt (LpSTESE Jseremy  FgESIHE soawnt  (@opb
Boadphme o Horugspaleamoylh HEEa HIGD yerh@LD  guden-
woslyns [Bliergy osagignh Calgdsiss @oARss onOnes e

Ganengnp Bepsori-
4 @GOpen Gunggorru®  seorGead weEes,Rnemlagre=mLin i Glumd®

eenLwnli] BOGULeemoeLLnT Basnanfse  eencwn 1[5 1P weniuGp-
Opwals) upcGasagr @R [i+] aged |

No. 4
(4. R. No. 4 of 1809.)
Pox-AMARAVATI, TIRUMAYAM TALUK, TIRUCHIRAPPALLI DISTRICT
On the south wall of the central shrine in the Cholésvara temple.
Ra[ja*ra[ja+]déva II : Year 8—=1153-54

This is built in at the end and damaged. It seems to record that Rijéndra-
&olan Kéralan alias Nishadharajan, probably identical with the person occurring
in No. 3 above, made some provision for the installation of Sivaliiga and for
the consecration of the vimdna (main shrine) probably at [Ponnamarapati]
which is here stated to have been sitnated in Puramalai-nidu, a subdivision of

Rajendrasola-valanidu in Rajarijap-pandinidu.
Cf. Inscriptions (Texts) of the Pudukkottai State, No. 132.
Text
1 .ﬁg [1%] &m-[m‘];ﬁseriiua:§£5d1 rafesjoiax]Psans Lent -
LTaE  rmeTElutemg s m‘-?ﬁﬁggmqmzwjﬁm;l.‘ﬁﬂ Y il B GOGLT E

9 sepwriaGeer viaglonaydCemiEh doren g AP . EGUYDEFE-
B |sssnsiugen] Ecanrniabae e [Geilawranen] Soa@e[n*]rigyr iy
@@

3 @eriubh ﬂﬂia‘lﬂi’#g@'iﬂlmﬂdﬂ er:.ﬁﬁ,&ﬁﬁ@ﬂj@ﬁﬂ Mnﬂ'&@inp&

Qerenpnen EaporrrgGenss  zlsensiugles Prrant& . i o« e
4 3 upler@es[unurTadsa]  [ik]

No. 5
(4,R. No. 5 of 1909.)
Pon-AMARAIVATI, TIRUMAYAM TALUK, TIRUCHIRAPPALLI DISTRIOT
On the south wall of the central shrine in the Chdléévara temple.
Kulgttufiga-chgjadéva IIT: Year 18—=1195-96 A.D.

This mgﬂr]pt.l{}n records a gift of land as madappuram to a matha called
Nilamai-Alagiyin tirumagam (see No. 13 below) in the (tirumadai-viligam
(sacred precincts) of the temple of Rajéndraédliévaram-udaiya-nadyanir by
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Tirukkodungunramudaiyan Alagiyadévan alias Nishadhardjan of Ponnamara~-

patiin Puramalai-nadu.
Cf. Inscriptions (Texts) of the Pudukkottai State, No. 150.
Text
1 .ﬂg [#] Htmnsmmg,s-ﬁn @G oo g e s Cla ol 5~
2 aitdm Wiaw® DS HOEIWETLD Gunessmnome B §mabala]-

3 GU@GEppELLTd M BuG SR BaormCorsy @QepErGsrefuomr i
4 w Erwsnt EmuwssLaiientasHer Blrewsdurg  SCLLEEEE oL T Ss

&e-

5 23 egdand sipBwprualderimurd Sowlnd® Gulvsssmgyen iGUG-

6 oTesdE Guolsn)e@ealn prGaalsSh Brsmadsaignd prig(s) (@4
Qamll-

7 gb wiapth  ufisfssh B [t*]EE @mm;_&ﬁsﬂwﬁ ufFat WEEEHD
Hesme

8 Litalamlih Heam Golasns spBongsusp Gestmgns BUarigEs s&6-
9 aLgd G0iQast DEHAGSTHREHDLT LU 280 Czager
10 pepsirpGen{es®] ez . . - wiren  Ba  venorQuuinos]adees [ix]

No. 6
(A.R. No. 6 of 1909.)
Pox-AMARAIVATI, TIRUMAYAM TALUK, TIRUCHIRAPPALLI DISTRIOT

On the south wall of the central shrine in the Choléévara temple,

Sundarapindyadéva : (Mar® Sund’ Papdya I) Year 1141 = 1227.28 A.D.
The king is described here by the title Sonadu-valangiyaruliya.

1t records that the group of people called the Maramanikkar of Ponnam-
arapati in Puramalai-nidu and other districts conferred the title of Marach-
chakravarti-pillai on Tiruvarankula-mudaiyén as a reward for his reciting
the Pér-vaiiji, and also granted some tax-free lands for reciting verses in praise
of Perumal of Ponnamaripati.

Of. Inscriptions (Texts) of the Pudukkottai State, No. 278 where a fuller
text with another part is given. According to this publication the inscription

is found in the Vishnu temple.
Text
| agafuf (4] Oemedd eijpsfugain spsmuranyiCSabE WG UECEd-
aysuEGen & gmon e ypstieptil GureemosmuS  goseTer @Bsal® wpwr-
o efiasOums  Guim@® Gudy ufsane @o[slslus] BCarsigayaLungdS
mﬂ#m.&ﬁumﬁr&lﬂm,y CuENCEss STADiEs ewsld  aiursh
StwPeagps Rsdblsee

3 Twnren  yeQs(w]sanbd  cpeiny il [slefigs Gtzs Geu[leuy pSon-
B d s e BepdeiGu  ssefurss @605 BaiEuGursenorruFoGu-

Iﬂadw




5
4 eonar Dspbdsn Bud HewewmivgQsiali]ersafn) seswanl erOGlupUlL -
apb BossssLagsfalars  Fuuy snwBisd sCeligAEELE s ]
b [upwi@esu* jorTradsy [|* SIS ISR . . . Qus) BearGsd Y Gladt
ecrerera HNiBsgnh Gswsht B(Faiysals
No. 7
(A.R. No. 7 of 1909.)
Pox-Amarivari, TIRUMAYAM TALUK, TIRUCHIRAPPALLI DISTRICT
On the west wall of the central shrine in the Chélésvara temple.

Sundarapdndya : Saka. 1293, Virgdhi (for Virddhikrit), Tai 3=1311 A.D,,
December 29 (Wednesday). The Saka year was probably a mistake for 1233,

This inscription records the gift of a bowl, bell, incense-burner and lamp
to god Rajéndrasoliévaram-udaiyaniyanir at Ponnamaripati in Puramalai.
nadu by Viraniriyana......alias Inbavanapperumal for the merit of the king.

Cf. Insecriptions (Texts) of the Pudukkottai State, No. 778 (for 773?).
Text

1 apadd [1*] wvosvenly
3 gemmaor Gd e
» 3 QureS aClemlp ws U m o
4 youSsusri®  (Glursdsmo-
] J.'I'.ITH.SI BN T @mr@fﬁﬁm
8 QemefumumppsLn  prdleyrd
1 Barelies] . . ewamFurm
8 [@ljomrorfules wsllg . .« - -
9 [slepmiumen  Bevufaes]-
10 UQuricnsh  BFrust s550U-
11 ..-m.-:q_waeﬁ&um_ﬁﬁfam [z])-
12 gnob  HGeps  [a%]eed [wo]-
13 eufl gruth Bu[b] -
14 5 @ Geigns spBore
16 dasyaso FraQuar [#]
No. 8
(A.R. No. 8 of 1909.)
PoN-AMARAVATI, TIRUMAYAM TALUK, TIRUCHIRAPPALLI DISTRIOT
) On the north wall of the central shrine in the ChdléSvara temple,
Saka. 1400, Vilambi, Arpasi 28—1478 A.D., October 27 (Tuesday).

This inscription records the grant, as dévadimaikani, of gix md of land and
six house-sites to a dancing girl named Mani and her relatives who were

I A fuller text is given in Pudw. [ns. No. 378. A fresh copy of theinseription has
to be obtained,

S.LI. Vel. XXVI
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dedicated to the service of god Rajéndrasolisvaram-udaiya - nayinar at
Ponnamaripati in Puramalai-nadu for the merit of Varahakandiyadévan, a
Kaikkéla of the Alagiya-$okkanar temple at Madurai.

Cf. Inscriptions (Texts) of the Pudukkottai State, No. 817. .
Text

1 “MJ [1*] sseisn meme Giogo Glsdvet Peip  eleribd

2 efepd HpuR o eidey | yrwimpri® GurewemnrmuBuler esmwns

3 RunlspBularalgipeiy slghs wamrde [alepfusiaseat Gendp

4 maslananfes podvameniey pp@pnLwumt ey ssamq G gassr  geinunt s

5 Clgangemminssi'e. wrahés Gesr [w]se Resziuge Quin goselyn G-

6 aer oser %mﬁuuwhu@m Bair sSlos it in  Saer Sl

TE50mgnh O . . Baer wspr Quigzcegub Beesr  so0 [Wésgink)
S5 Feut-

8 sl sawfle Bémagsrueguh ushefistaemnis BatsendSs Boe

9 ppassrafuns @etdemsiE [Beroleyt BEpIwigssneiurer elsli-

10 éip el FureCenfs@nsan@ 2iu @il FSsw dsagsipisersSe
ap=

1l ep SPdeer g Qe Bram@ tur Faggdssd Senenf®h &0 BaFwarige

(psire
12 @ariysmseyh @rreQpfuner  wpemupagat  awellia] &ce B us ss

g sl
13 Bouetelemnszgfe et poefunt QuilgléE eBpBa wlw  sgub

peTETen L.
4 g @s Giwfur sgBorlsgaemmyb Bsaigein ssefluns 3
15 [‘E]I_lg,ﬁ ';]F.In’f{.f:&&l_ﬂ.l_']"}‘ag.ﬁ"r Sysayh Boigém @F&u @&Q.Eﬂuﬂ—
16 & esewdl suleeiGaertt egpsd  [1%)]

No. 9
(A.R. No. 9 of 1909.)
PON-AMARAVATI, TIRUMAYAM, TALUK TIRUCHIRAPPALLI DISTRIOT
On the north wall of the central shrine in the Cholésvara temple,
Ri[ja*ri[ja*]déva IT: Year 19—=1164-65 A. D.

This incomplete inscription records the construction, at Ponnamarapati
in Puramalai-nidn, of the central shrine (Sri-vimdna) and the installation in
it of god Rajéndrasoliévaramudaiya-mahadéva by Viman (Bhiman) Rajéndra-
édlan alias Nishadhardjan as well as the distribution of the days of worship
amongst the Sivabrdhmanas of the temple.

Cf. Inscriptions (Texts) of the Pudukkottai State, No. 137.
Text p
1 apafd [i*] dplpécssvagfsor wiistonatPpens  wiend g

Qerplgram mrgormourenyBilE (TCRECinaepoley  Ypulapmgu
Gunstenoou®  mng,Cerefvnuylo]iu  LepQeaCy Eeﬁj‘ﬂﬂig[lﬁ]y
vl o Serpapn aysTaldss dos oCug,Ganne-

1 Beod 4 se~a”
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1o pPapermmit goaly] Swolomoemiss Sranida  stenn LeinenE @08 8-
prersen dent] prEise: o@seld avoasfiis Lferay LPLSAEICQUULLIES
Eiramt gith et wofs)eyein s gudd Brar GABLD SHEpULLT L&) pisiul Tl
s cubaTanblatiy mirsr gEONE W& prer USE Eapreir

3 viBgnn L holnimn UL, ) ﬁm,ﬂmnw .ﬂ,ﬁuum:;m GEBds Brer gpergl
iSlevemao td  Bier g et soUier Ebdis pra WL Bal
BrusseLLisd mreh PR UlidawlAgidad GuOwrerd@ih  Siler appdl
GomlrLogd® mifer®] bl adwi@efouraEdih sl oweeugide b

4 pusn wpL  gewpmelitss  prar  appl  Rester PEAEG penlrguss
@ pEE0ss Brer $iL  GuBurgss uose E0gas B {Bren@n
wF Slar godugih  sEcelel Pdagnenit aromendQert  BdelwQamupibh

femrralr  som@ufie  s@GdClyass ararsafiput  EEQurdele Glam
Semogpint

No. 10

(A.R. No. 10 of 1909.)
Pox-AmArivaTri, TIRUMAYAM TALUR, TIRUCHIRAPPALLI DISTRIOT
On the north wall of the central shrine in the Choléévara temple,
Jatavarman Kulasékharadéva I : Year 13+10-1213 A.D.

This record registers a gift, by Tirukkoduikupramudaiyin Kéralan
alias Nishadharajan, probably identical with the donor of No. 5 above, of
the village Velkir alias Malayadhvaja-chchaturvédimasnigalam in Puramalai-
nidu, as tirundmattukkagt and also of the taxes such as kadamai, antarayam,
vettimuttam, ecchapw, kirrarisi elavai, araisdvu, dilvari, peruvari and others
from the lands in the village to the Tirukkamakotta-nachchiyir alias
Aludaiya-nachehiyir of the Rajéndraddlisvara-mudaiya-nayanir temple at
Ponnamaravati in Puramalai-nadu for various offerings including tiruppadi-
marru to the goddess.

Cf. Inscriptions (Texts) of the Pudukkottai State, No. 245,
Text

1 ‘ﬂ"ﬁh" [“#] &= r.i.;i}.’.‘.‘-!L..mai:[m‘]unm EBiy|w]arésdana g Bach (1 HsiGsar-
Qeuh@ wrew@ uUg[E]en-

2 gpesgpeuSelr wRTugsoed ool Glitash esmarmu S -QE"GE”M'EW;D—
(1pEIG -

3 & G'fs.'ru?r@m jwv{ﬂ*]ﬂ-}gmm ﬁﬁ}ﬂﬁ' L’EG‘H Wi @J"@J@aﬁ’annﬁ
{-l,u{;'lguu-lri mg.'.'.'uj‘.‘;@ Bnssn- v

4 OGO el pERUTISE  SCLTHGEeRE  Gunin
B 5 Peuft S8 ber €5[ ]

b & @_’i}ﬁﬂﬁ@ D'ﬂ!&ﬂﬁﬂﬂﬂ? ﬂ"‘“'ﬁ'*'ﬁﬁmﬁ'—Iﬂuiﬂjm ,E'EG’ . L
BasfSh  &[L*]smnnt-

6 gsomub Golgaplch a#@eang mRiniR aeee sevene Sl Cutad
Barrfe wiHDd eo@u-

! Incomplete.




1 putenoybzga0sdr esiwit w[r¥)@gtSrGanaliuprpECey Hrugt GCamd'p
Possmnilteiip.

8 G0y pesCfLuprfulr*)idsd Bodugunp ety Qewn@h His Seg-
sBsansm Easasr GRS papeG LT 6

9 Qeragyer Bapow{r*@faoran  QipERu[r]iEE  Disn @ FDaud UG
B@ems  Msiu. Qusoalsd b

10 @osrng siee Poswigdsial s DEsARannlte Srai(i*)ds =EI& s

Qaron S=grruGlpar UskioT.
11 Gurgmor woraddss ||—

No. 11
(4. B. No. 11 of 1909.)

Pox-AMARAVATI, TIRUMAYAM TALUK, TIRUQOHIRAPPALLI DISTRICT
On the north wall of the central shrine in the Chélésvara temple.

Tiulaéékharadéva : Year [ . ]38, Arpasi 1—(MAravarman Kulasékhara
I;e. 1268-1312 A.D.)

The king 1s given the title Bmmandalamum-kondaruliya here.

This inscription is bult in at the left end and the date portion cannot, there-
fore, be made out. It is also incomplete.

It records a tift of tolls on horse, avil@kkaftn, handloom clothes, ete.,
to the Siva temple of the place to meet the expenses conneeted with the cele-
bration of the annual festival of the deity, by the people of the Patinen-vishayas
(eighteen divisions) and the nagaraltar.

Cf. Inscriptions (Texts) of the Pudukkottai State, No. 586,
Text

R s Yall iy g lﬂﬂ‘ﬂﬁﬂf&ﬁ"ﬂlmﬂ.ﬁ,ﬂ}!j‘aam e
e B ow oow o W w B Tafw iﬂ@tﬂﬂﬂiﬂﬂm;h@; LfiT=

1

2

Bid e w e i mTes o e RO .-.t_g;.u!ﬂ widgih & ]
Bly wim w = » mp 8w . Srenpono Bulley  oenlim-
Bag = = s s & s = = » SLUGETUEIS iranfe]

By G e G N e & e e AECprst e@pisGen B-
Tws s 2 s o o0 s+ BONS sogm mods

T s T e R G eresnal G Eapw 42 5=

9

FISSSFURN T T A SRR T R '\i-'ﬁrl:;“_ﬂ---:w @I'ﬂa 117 G =
e v o= » o v s s « wenogeslemis B-

WL, Lors ¢ & s 8 &3 sy @tsrwsyt Sor@sp.
e o T T L

18 50 = = & i e e oA E @ik ESeriEl uvemh  MNengw
Mas o s s = = o+ » th selorda’Q peHQES Uemb -Bi-
B o o oaom e e a e s s . Emp Sewiwh - @ yLeasI?

t Built in.
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No. 12
(4. R. No. 12 of 1909.)
PoN-AMARAVATI, TIRUMAYAM TALUE, TIRUOHIRAPPALLI DISTRICT

On the north wall of the central shrine in the Cholésvara temple.
Konérinmaikondin - Year 3, Tal, 185th day.

This inscription, damaged in the last line, records the tax-free gift of the
village Virattalai in the Ponnamardpati-pparru together with a number of
levies specified here for the mainténance of a tapnirpandal (water-shed) at
Ponnamaripati for the use of the people of the locality, established by Arkadu-
kilar Tiruvenkadudaiydr alias Vanadariyar. A long list of taxes imposed
at that time is also given.

Cf. Insecriptions (Texts) of the Pudukkottai State, No. 656,

Text
1 agaful [I*] dwwoeswBgacr OsQaiacsamrss Durshemosm

FroLTia®  ppst@Eprt  SFCaswst@eiwuriier arggeriud  Gunefrenorr-
wBuls eoaigs Mﬂuu;&,ggﬂi@ Blupee  eflom gy i pemag Sk
T Fe apseiims  ([Fenpuied-

2 wrs &P Eegtes Fra@ilna®iuns.  Fisanb  PEAMNGD Bl
yabswdze Ceussuen wiael. wofam]t. Gewere fud BruL pe-
sLenwsash  gperarsn@sesn [BladEn wavsesdld eunf el
Oshfcsms saocisil'( Gados

8 deLrduitiuy uGsdel shgd pEECul e dalCur sl sluepsadieai-
Guirss BPiFly HefCumst Bgzuusms STEE@alusas  aOSEESTLHD
udess ereniSmuupsh [(LOsGsmar HLlson whlsme  fésd0 seoa
Glan e s—

4 e Awisil  GRaruus@iCgew sFfssemilgeer  gwerwd  wlEwjed
erimifl Bemai Benaf s73ep GedBenp =_0wrall Slurtiuniis sms-
[@lr® sculs H8wizm eurRsenn efsegnn  [Mlocl]  gasd pose s
@aopdslirsg atser STLESs plsaloure gpseliCe [ef-

* b Adenri sewsSgnh sfesiGeraGeyh (BlugEs abp’ﬂ‘gamrn Bagva s 5e
Grnifemn Rluligynh Gany Sipridlg@UCurgiug.  Leniggs @Bz setnan
ab .. Sal aemtwTs FIOLTA osflseph urids Beve  pee(FanLumerr
aupss wrewmd® olptloea prar SpPreusesds @ea (@l omut
ST 28 .

6. . pg aangsde w . . . . Qs CursienosnuBdles eGicwurt @om-
G?"E: QuurafssrpmnLy  Brugytsés  [@lenbiasmdms Botwinys s

1 uBGen Buuemapn @EsGveiiusalello CespBlstles  OuepSernuris-
& Bndoiteanlwas enGuraipéz) [Ulenairem® vewgor Qgnp-
Gam!  pemuriuss{el]Da !bﬂﬂﬁsﬂmﬂ'ﬂ-ﬂi Clupa eerafgub ug el g
Brucladgun A g~

Buger ugaet®a . ., . . . . . . . H4F ouilse apis . -
= oudlser . . . . . . . . @788t
R Read. z3@zmMik. -
* Badly damsged
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No.-13
(4. R. No. 13 of 1909.)
Por-AMARAVATI, TIRUMAYAM TALUK, TIRUCHIRAPPALLI DISTRICT
On & pillar in the mandapa in the south prakdra of the Choléévara temple.

This inseription in Tamil characters of about the 12th century records that
the flight of steps (sdpdna) and the cloister round the shrine (tirunadai-maligai)
were built by Nilaimaiyalagiyin. Below the last line of the inscription is a
sketch of a kumbha flanked by lamp-stand ?

Cf. Inscriptions (Texts) of the Pudukkottai State, No. 1009.

Text
1 apafd  [1*]
2 @éGemumen-
3 qpn SnmeLL0-
4 neflensuub ﬁﬁ‘u
5 eniovycBunen
No. 14

(4. R. No. 14 of 1909.)

PoN-AmMarivATI, TIRUMAYAM TALUK, TIRUCHIRAPPALLI DISTRICT

On the gopura of the Cholésvara temple, right of entrance.

Sundarapandyadéva : Year 8, Arpasi.
This record registers a royal order addressed to the authorities of several
temples in Ponnamarapatipparru restraining them from using the water in

Tdangamikiman, unlike before.

Cf. Inscriptions (Texts) of the Pudukkottai State, No. 513.

Text

1 siroleGs- 19 4 Gune ano—
2 inss - 20 souBifer B -

3 ofd [1*] & el
PR 22 & gemwedt o@-
s wapeor arjm} v olieg
6 TruTeELdg- 25w erpg Gendy-
T abh® wigs- 26 8 el GELmb

8@ Sy-es B 2 Ba spBriflay-

9 8 wrgm Qu-
10, 7w @i ke~

11 Buuhm G-
12 snulso g sm—

13 pasnp® S
14 ser HoCg-

15 Ec*gr;.a:m_?éu

16 ﬁﬁ:jpjﬁ;lrﬂi-f{ﬂﬂjﬂ'
17T emib Gumdli—
18 55 @Seases-

28 wome Glesvond

29 sla*ldann Cenl gne*)e-
30 auninaGEngr-

Al evapng wrm-

2 vz Bew op-

33 St gend -

M e aypsm @

40 La ereanull-

d6 o w@Edess |

1 Read £ Gopmssaie
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No. 15
(4. BR. No. 15 of 1908,)
Pox-AMARAVATI, TIRUMAYAM TALUK, TIRUCHIRAPPALLI DISTRICT
Inside the Sundararaja-perumal temple.
Saka 1367, Krodhana, Tai 151445 A.D., January 10 (Sunday).

It records a gift of paving stones (pakkal) for two sections in the maha-
mandapa in the temple of Perumal Alagapperumil-vinpagara-emberumal of
Ponnamaripati in Puramalai-nadu by Parambai-irudaiyan [Vadi] viralagiyag
Tiruméniyar of Détinagndapattana, a part of Sundara$olapuram in Ollaiyar-
kiirram in the subdivision of Ten-Konadu of Konadu alias Kadaladaiyadilam-
gaikondadola-valanadu.

Cf. Inscriptions (Texts) of the Pudukkottai State, No. 788.
Text

1 |[ffesigsn muarsder-sr Gus GCaaenr-

2 peap Eloi*]ss afeplp @ CUBe

3 yoSagni s Guresieior Byl

4 Gluimongr &SHesuGiNTHLTGr  aflalnem—

5 [sly enGuurer Sratlsmilield -

6 [s]lr emiugBe enodwis sSull-

T & undset@lib [EadF B3

8 Banpplu]2Builen Lndse gib

9 Semdl yQgrErLyer [SL]een -

10 SaEasCsr[anle Cergpamm Bi-

11 Lo QaxGarg i@ eyt

12 [w]ppss ssrGsrpylr]ds @sblelses -
13 Ciemag urbeaopfatuiss augalrobu-

4 g BoQueeflunt  genab Fiugds STCms|sL]
15 uiltem

16 egpgsmn [Bougas Ganddy semd®

17 sular@esn rey  aTEp 48

No. 16
(A.R. No. 16 of 1909.)
Pox-AMARAVATI, TIRUMAYAM TALUK, TIRUCHIRAPPALLI DISTRICT
On the south wall of the Sundararija-perumal temple.

This inscription in Tamil characters of about the 14th century, records
an order of Nishadariyan addressed to the authorities of the same temple of
Tirumérkoyil-Alagapperumal-vinnagara-emberuman of Poonamaripati in
Puramalai-nidu, granting all the taxes due from some communities of Séviir
alias Alagapperumil-nallir a hrurvidaiyatiam village of the god, for burning
two perpetual lamps in the temple from the month of Karttigai in the 2ud year
-of Nishadariayan.

Cf. Inscriptions (Texts) of the Pudukkottai State, No. 986.
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Text

]'Hd=—' [1®] Papsonasss §% ypuwlasT @ Qursiiemormu$s  BEnD.
Gsnle MpsORUGLTE ayemsr  abELOIE Gl b Siang g -

2 @ podwrge®] (POCegaiseni(d) BanfugGaleniisgslh  samMas
UsnLifisens [slew® @eprieyt BoA00Lwriig Geggrrer 208G T e
BFaOgnie & . . GOunods@sh  Herlks sLsnuumn!  Sentnd@y  wdagni
BoEsbep iGoiuisgn @tsruemdd® e-aw stsSos wrasep]sw®]

3 Boawd Bopprdadzs GLsTsE pEgGsTn  BaCerasioug iy el 55
avnr Qeivasts ssoelgn{]Prnlginh Qanystsrand Eoppriend-

1 @& afdsuepnea@s 5 o PasruGewis § o fosonuCam@ergpis ja.

No. 17
(4.R. No. 17 of 1909.)
PoN-AMARXVATI, TIRUMAYAM TALUK, TIRUOHIRAPPALLI DISTRIOT

On the south wall of the Sundarardja-perumal temple.

Saka 1368, Méda (Masha) Murridi (Pidrva-paksha), valuvilélu-pakkam
(saptami) Arka-viram (Sunday), Punarda-nd] (Punarvasu)=1446 A.D., April 3.

It begins with a Tamil verse mentioning the dedication of herself to the
temple, here called Alagar of Ten-Ponnai-nagar and other maiden performance
(arangérram) of Siranganiyaki, a dancing girl, and records the gift to her of
one md of tax-free land in Puduviir, a tirtvidaiydttam according to the
custom of Séndpati-tirukkai-valakku.

Cf. Insecriptions (Texts) of the Pudukkottai State, No. 781.

Text

1 .Eﬂdﬁt] afeodwuds ssngsnnliy PEEIPPOUACE LT Quats gy
Quidieideh  appASfe awdley viswpsanopier  CupQpedysmis
pusr  laems  dinpaen SoapGunen  Gsgenl v ECesmpser L.
Quisirlé Fodszrud poch Ggen-

2 QurshBsarCdpat Priabanissefh emeeLot GupC puwéQssd wees
wds sn@fa oy @ eobulivies HNGqurs rssréfes CeguSs
Botms apdsots Boeewlunin YISt wueld  [@lepdslors s
@ L @wﬂwm

8 g wisph ep@oiBisip Cewedalmgraoyr GUinss Selurt SEQem—
sLulish awss Fuugss Canfe sewds solaiCaerrer “upsy [ii*]

t Road eeiwid,
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No. 18
(A.R. No. 18 of 1909.)
Pox-AMARAVATI, TIRUMAYAM TALUK, TIRUCHIRAPPALLI DISTRICT
On the north wall of the Sundararija-perumal temple.

Maravarman Sundarapindyadéva (I): Year 13+1-1229-30 A.D.
The king is described here as Sonddu-valangiyaruliya.

This inseription registers a royal order to the servants of the same temple
of Alagapperumil-vinnagar-emberumin-ilvar, granting the two villages,
Séviir and Muiijaikkudi, which formed the category of Vallakirruva-kodu-
vitkdni, as tax-free devadana for the daily offerings in the temple. Guru.
kulardyan, Avaniniriyana Vilupparaiyan and Vianavan Vilupparaiyan
figure as the signatories.

Cf. Inscriptions (Texts) of the Pudukkotta: State, No. 289,
Text

lﬁﬂ-ﬂﬂ‘:ﬂd [u*] Gsmargusiarner  BiyusssssraigBadr  Qeoeme wped-
wEaty W=k surempu@gat{s®s  wrend u Bampsinmea: Betr o7 BomuotemE
aGeie@susy  ypulupriGy  QuiswenooruB  spstQuiiioner  dlamemar
sioaniGenday  Blegmllygssb FbShor T é@Sih Fand pga 18 @5EH L
Banpanisss BGuupuTpoeei e Peegn Sis Supsusends @20
BILE whewspDw Cstpurn_awfurer Ceglh PSUO@ESugnm  Cud-
prswGamtausEeniie  Bigegon yarQewyth pasaph Q@nti-

2 apin  [lsronetenty  BHui®  Geslguosiin Shpoaicey & flwairgrid® woHInh
ei@uinl gerah sl g Ggasier Fepdelurs s60emb By ufer-
aofen®jmar @y o Srmotand s as&GaTam@ BOlungonh Devet Ll Baugin-
Gz pPis SussBsgnd Qetrousime B ])g;rsaien ﬁﬁﬁ@ﬂt&vamfmm
BramBdss gy [Br)cpdlangmg @ung sHERINEEEUSR Qemtaisns  sdal-
b Geblgny Ganlgs Gsnerfa®]

3 Bow  @oGwrTuer  awis  Bew  sesisToouen  slpuuemous e sg
@eGa armmad salipuueiuss oPAE BEGa wrsmurem 1wt Eo Garerrer
e sy e

No. 19
(A.R. No. 19 of 1909.)
PoN-AMARAVATI, TIRUMAYM TALUK, TIRUCHIRAPPALLI DISTRICT
On the north wall of the Sundararija-perumil temple.
Saka 1375, Mithuna $u. 11, Monday, Anurddha=1453 A.D., June 18
The tithi ended on the previous day at 24.

Tt registers a gift of money by the Sribhandirttdr of Alagapperumal-vinpavar-
emberumin temple at Ponnamardpati in Puramalsi-nidu to two women-

—

! Read (Jena® ataan2 S0

2 & is written below the line

3 A single incomplete line of writing in Tamil characters of about the 16th century
ia found below this, desu@ srgPesu” OBe JFEi Sspuoprg oo gal.
wrohugh Pagpn qasallrmbugs EriGsrand®guiOn @ . .

S.LI. Vol. XXVI—
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Mallayi and her danghter Ulagudaiyanachchi and others who were strangers
to the place but who had desired to settle down there by accepting service in
the temple.

Cf. Inscriptions (Texts) of the Pudukkottai State, No. 793 where the text
of the entire record is given.

Text

1 nr-mnfd‘ [1*] wwangsle sermod@ar GQuié Qsiarpein fgis Bruh
L Amnsf)se g gnife
2 Gafupn Qemvamoapy Quhp Mgperds Brer ypoABTLEw GurdsoITuS-

uflo

3 Quiieter  Sps GuBiord  dlamerat enp@uitiorslr DrE@erdfele pfusming Se
sy @-

4 iQ@snifaldy s@omwrEnguarar  WarNESh Serst (bac LaFaLuETss  BoT-
=

b Lapmin dporems Uewaid®ggs ulsmag Baetser w@zfurs Bagg it

b iy BO5E (pemyer Bar aifesy BesnetiBenn Aflergrs? Jpsruf elapn
fepnodBgnt? GFrafaffourt Feenos HowR sierangpoms  oF SeoTeEg
Qaram® Pavasr GOumsghen(sn)iormu® smoeesouh e@slmh &Og ETESE

RdRup@uinnrgyds g sl Yeplsrn adsk

q .immnmﬁ.tﬁ'frmmmﬁl:@h eradit  Gerdi@les bl Bodizanh emoeiib
@vwed wEEEGUrTEE @5 eogELETEFES® seid waHRTiAGSh
Quirsirsnal erellirbouh PuamlrrdBent s Geellsy Sead men{to]emgih
Brdg Bavslmjn sobfufors e fs qeaey BoE%ksS[ ]

No. 20
(A. R. No. 20 of 1909.)
Pox-AMARAVATI, TNRUMAYAM TALUK, TIRUCHIRAPPALLT DISTRICT
On the north wall of the Sundarardja.perumal temple.

Saka 1371, Sukla, Kumba I—=1450 A.D., January 26, (Monday)

It is in the nature of an order by the deity Sundararija, registering the
gift of the village Manittar alias Sankiyipuram, bifurcated from Milangudi
in Ponnamardpati-nidu, here called as the firuvidaiyatiam of the deity, as
sarvamdnya  to Tiravanandalvar Paligaivarulidasa of the Atréya-gotra, des-
cribed as a kovanavan, who sang the hymns of Sadagdpan (ie., Nammalvir)
at the request of his Séndpati.

Cf. Inscriptions (Texts) of the Pudukkottai State, No. 7.

* Reail QHJ ? Read DpCuorgns
3 Read =i 4 Read Sosd,
B Soo the rest of the lines in Pudukkottai Vol. Page 541 G. No, 792,
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Text

1 voemosan—=  [|¥] PuosienrTe Ml U Waﬁi;g*]ﬂinm_“ e
Qarerprmrmary voratsly vuiutusly edvl | agefuf  [*[  voan-
[i&i:rf @Ersselr Guh  Geder Haym W‘E‘ﬁ afar£8 «~em mrupm U5
MWigr Eaavlg Fib Qagrdun  ur@aur ugBob gourt Gl Qaraemrer-
{(hLsm  Qats RownEmp

2 tegri S WS Bib s Qanueh wip Gser Pps prCemu dememri-
uggne po digdstdun: Gelwy® Qareems HSLC01S 58 StOasbe
ampant  urdlesauFelgran@s® mib sodBsrphpoumgdE @l Bl Dritdlent-
Wl e Gluneitenworou &

Ve pewSgulh PEs wemdstt gev  sfsmfymb  ErerGeadyémlul
pooens Yemeeulh FHEN0W  Doasnl. wraknl @Geeknl elur  Seoasfahie
el GEggpss Cureippsd Qsilep sapdtlame po atfig o sayd
el ypEEw srfluh  srenfders Sl BRwTsh  HDIh

4 eoCutugl  |wSwglsubiselaun  Biheceuy usfuntds s]@5] sealisTa S8
MeETD  Gen L 0SET S avei8 Bl

b ped@piCsmns o avepoorgary a

No. 21

(4.R. No. 21 of 1909.)
PoN-AMARAVATI, TIRUMAYAM TALUK, TIRUCHIRAPPALLI DISTRICT
On the north wall of the Sundarardja-perumal temple.

Miravarman Kulasekaradéva : Year 18, Sirhha-$u. 5, Monday, Uttiridam =
1285 A.D., August 6. The nakshatra was Chittira.

This inseription is incomplete.

The king is described here as Emmandalamum kondaruliya. It seems to
record a sale of land (séndpati-peruvilai) by the residents of Pililankurichchi of
Puramalai-nidu to the servants of the temple of Alagapperumal-vinpagara-
empernmin of Ponnamaripati, in the same nadu.

Cf. Inscriptions (Texts) of the Pudukkottai State, No. 398,
Text

1 o - apsP o wsifS) 4 £4FRuwd. Qanargifoajant &qmm&#&snmﬁﬁauﬁfm-ﬁnma
et eipRbaTaputely  Entlss-

2 1Candh@ wien® C¥-um afossirupy e Oedaimidis alsmfule Se-
glali@ermus GQuinp 2 g[8%mids Brer

3 youeSusTipn  Sussiismnsrul  SosaGlutiorer dl[en*lemar  aLG Fuooe®
Gsmifles pudoipEe  (Few e tsamssih®]

1 The letters L and £ are written Delow the line,
! Read venorrer
3 Read &b G Tmuorsir
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¢ [PedusRatartsesizn RsplsBuiaiturs dHpsTeisuy BEBTLEG
Lhetnlis APy rmiaen s em@one: pepsreme dLugsGlesia dpNEGEsS
Gerdsoriag @sprilet Bomdecwrc Gelggloren s pps Glumemar peogn|r]
uhiss wersenfunls srdsdr ubfug sed g@Utl HE)ED [wia]boeram b,
[sawigfam]gus Sqwurasisfaalhpssy QupratmEurag

5 BpunpGesslautag Eprugts BOdmeun Lig[s®)E Gupmn Oseéunplssid
dEFr@nnt Brdecuniih  oEseFeupInet]S dissn  Qualnestsd i
Emdauun L igégst Sulélet etumiCsaln Soderurn: 35465 Qsp@0
Winny  degye® Quoprafealy  egpulr? &ffffetloon  SenaglEtlSo.
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No. 22
(4.R. No. 22 of 1909,)
Pox-AmarivaTi, TIRUMAYAM TALUK, TigucHIRAPPALLI DIsTRICT
On a slab set up in a field in the same village.
Kopérinmaikondan : Year 3, Tai

This, much-damaged and defaced record, is identical in contents with
No. 12 above.

Of. Insecriptions (Texts) of the Pudukkottai State, No. 657,
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No. 23

of 1909.)

Pox-AMARAVATI, TIRUMAYAM TALUK, TIRUCHIRAPPALLI DISTRICT

On a slab set up in another field in the same village.

Cirea 14th century; Chitrabanu Chittirai 8=1342 A,D., April 2.

Only the prasasti, commencing with Mivarayakandan Landanddu-
kondu, etc., of one Pratapa Mavali Vanadardyan Mahardsa Sundarattdlu-
daiyin, is preserved, the rest of the text having been damaged.
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No. 24

(4.R. No. 24 of 1900.)
Kuy¥AkEUDI, TIRUPPATTUR TALUK, RAMANATHAPURAM DISTRIOT
On a pillar of a rock-cut cave in the hill at the place.
Kulgttunga-chdjadéva 1: Year 48-—-1117-18 A.D.

This unfinished record mentions the temple of Tirumalai udaiya-mahadéva-
at Tirukkunrakkudi, one of the villages irrigated by (the river) Ténamu in
Rajéndraédla-valaniadu in Rajardja-pindinadu,

Text
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No. 25

(4.R. No. 25 of 1909.)
Kuyyaxgun), TIRUPPATTUR TALUK, RAMANATHAPURAM DISTRIOT
On the second pillar in the same cave,
Vikramapéindyadéva I : Year 6—=c. 1187-88 A.D.

This inscription records the gift of lands for food offerings to god Tirumalai-
udaiya Ténarru-Nayakar at Tirukkunrakkudi, one of the villages irrigated
by (the river) Téniru, in Adalaiyfir-nidu in Kéralasinga-valanidu, by Vira-
g8kharan Aludaiyan alias Adailaiyiir-nidalvan. The gift lands, stated to be
gitnated at Tirukkunrakkudi comprised half the share of the donor the other
half of it also being donated to the same deity in the place as per the record
No. 26 below, by another donor who may have been closely related to the donor
of the present record, perhaps a younger brother,

Text
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No. 26
(A.R. No. 26 of 1909.)
KuynaAREuDI, TIRUPPATTUR TALUK, RaMaxaTHAPurAM DistrICT
On the same pillar in the same place.
Vikramapindyadéva : Year 6—¢. 1187.88 A.D.

This inscription records the gift of lands for food offerings to god Tirumalai-
udaiya-Ténarru-Nayakar at Tirukkunrakkudi, one of the villages irrigated by
(the river) Ténayu, in Adalaiyiir-nadu in Kéralasinga-valanadu by Uyyavandan
Gandan alias Gangéyan alias Tiyigamigiman., The lands, stated to be situated
at Tirukkunrakkudi, comprised the other half of the share belonging to the
donor. The first half of the share formed the gift to the same deity in No. 25
above, by another donor who was probably the elder brother of the donor of
the present record, as can be guessed by the title Adailaiyfir-nadalvar I:mrner
by him, a title which is not borne hy the donor of the present record.
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No. 27
(A.R. No.27 of 1909.)
KuyNARRoDI, TIRUPPATTUR TALUK, RAMATHAPTRAM Distrior
On the third pillar in the same place.

Jatdvarman Srivallabhadéva : Year 4—c. 1095 A.D.

Published in S.1.1,, Vol. X1V, No. 204,
S.L1 Vol. XXVI—6
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No. 28

(4. R. No. 28 of 1909.)

Kuyyagupi, TIRUPPATTUR TALUK, RAMANATHAPURAM DisTRIOT
On the fourth pillar in the same place.
Kulpttunigachdladéva I : Year 40—1109-10 A.D.
This record commences with the pradasti, Pugalmdadu vilaiga of the king.
It registers the remission of tax by the person mentioned below in favour
of the deity described in No. 24 above, of the dévadina lands situsted in all the
villages including Senigani, Palavinkudi, Puravuvari-nallir, Siru-Vettivayal,

Mapiyittiral and Palaivayil belonging to Ainfiirruvan Uyyavandan alias
Adalaiyiir-nadalvan Kangayan.
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No. 29
(4. R. No. 29 of 1909.)
KuyyakRUD], TIRUFPATIUR TALUK, RAMANATHAPURAM DISTRICT
On the same pillar in the same place,

This inseription, in late characters, is dated Plavanga, Tai 5, and records
the sale of a marukal (sluice) to Nayipar Tiruppalaivaéal Mudaliyar by the
residents of Sali alias Tiruchchamanamalagiya-nallir, one of the villages
irrigated (by the river) Ténaru.
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No. 30
(A. R. No. 30 of 1909.)

KunNARKUDI, TIRUPPATTUR TALUK, RAMANATHAPURAM DISTRICI
On the rock, left of entrance into the same cave.
Jagivarman Srivallabha : Year 41095 A.D.

Published in 8. 7. ., Vol. XIV, No. 208,

No. 31
(4. R. Na. 31 of 1909.)
KuN¥ARKUDI, TIRUPPATTUR TALUK, RAMANATHAPURAM DISTRICT
In the verandah of the north wall of the same cave.
Srivallabhadéva : Year [9]-1100 A.D.

Published in 8.7.7., Vol. XIV, No. 219.

1 Left 'Imﬁn.iEﬂ : only o few letters are wanting.
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No. 32
(4. B. No. 32 of 1909.)
KusNAREUDI, TIRUPPATTUR TALUK, RAMANATHAPURAM DISTRICT
In the same place as above.
Kulsttungachsjadéva I : Year 49—1118-19 A.D.

This inscription records the gift of tax and all other levies such as anlarays
from the village Kilkkannamangalam for food offerings to god Tirumalaiudaiya-
nayanir of Tirukkunrakkudi, at the time of the procession of the deity, by
Virasékharan alias Adalaiyiir-nidalvan, who is described as Nattan.
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No. 33
(A.R. No. 33 of 1909.)
Kusyagkoni, TIRUPPATTUR TALUK, RAMANATHAPURAM DISTRICT
In the same verandah, south side.
Kulgttutigaechaladéva 1 : Year 40—1109-10 A.D.

This incomplete mseription commences with the pradasti, Pugalmadu
vilanga, ete., of the king.

It refers to the residents of Idaikkudi alias Iravikulamapikka-nallar
Sengani and other villages.
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No. 34
(4.R. No. 33-A of 1909.)
KusNARRKUDI, TIRUPPATTUR TALUK, RAMANATHAPURAM DISTRICT
In the same place as above,

This inscription in modern characters, engraved in continuation of No, 33
above is dated Angirasa: Ani 9. It seems torecord the authorisation, by the
trustees, ete., of the temple of Subrahmanya at Kunnakkudi, for the payment
of one panam by each family residing in the village Naduvakkot{tai belonging
%o the deity probably for the repairs ete., of the temple, during famine times.
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No. 35
(A.R. No. 34 of 1904,)
Kuxxaxguni, TIRUPPATTUR TALUE, RAMANATHAPURAM DISTRICT
On a pillar of another rock-cut cave in the same hill,

Kulttungacholadéva I : Year{2]12=1091-92 A.D.
This inscription commences with the prasesti, Pugalmadu vilaiga, etc. of
the king.
Tt records the gift of 10 md of land on the southern outskirts of Kiinkulam
as tiruvilappuram (for festival purposes) to god Tirumalaiudaiya-nayanir
of Tirukkunrakkudi by the villagers of Tirukkunrakkudi alias Tenpugalir.

1 ncomplete
? Engraved in continuation of No A3 ahove

S.1.I. Vol. XXVI—-7
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No. 36
(4.R. No. 35 of 1909.)
KuyNAKKUDI, TIRUPPATTUR TALUK, RAMANATHAPURAM DISTRICT

On the second pillar in the same cave.
Kulgttunigachjladéva I : Year 40—=1109-10 A.D.

This inscription commences with the prafasti, Pugalmadu vilaiga, ete,

It records that Viraéékharan alies Virudardjabhayarkara Adalaiyiir-
nadilvan granted a remission of taxes on all the dévadana lands situated in a
anmber of his villages irrigated by the river Ténaru, including Tirnkkunrakkudi,

Vélavir and Sal.
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No. 37

(4. R. No. 36 of 1909.)

KUNNAREUDI, TIRUPPATIUR TALUK, RAMANATHAPURAM DISTRICY

On the second and third pillars in the same place.
Maravarman Sundarapindya I : Year {3]=1219-20 A.D.

The record commences with Pimaruviya
prasasti of the king who is described as Sénddu-valangiyarluliva.

tirumadandaiyum,

the
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It records the gift of paddy perhaps purchased out of the money got
from the produce of lands in Niyamam, one of the villages irrigated by (the
river) Téndru in Kéralasinga-valanadu to a deity (namelost) probably by
Ganday Aludaiyan alias Kalyayil-nadalvan.
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¥ The passage from wi%uans s &7 to yp Sy is omitted bere,
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No. 38
(4.R. No. 37 of 1909.)
KuyNARKUDI, TIRUPPATTUR TALUK, RAMANATHAPURAM DISTRICT

On the third pillar in the same place.

This two-line inscription in Vatteluttu characters of the 7th and Sth
centuries, describes the rock-cut temple as Masilichchuram (Maéilidvaram).

Text
1 wfed
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No. 39

(A.R. No. 38 of 1909.)
KuysaAgupi, TIRUPPATTUR TALUR, RAMANATHAPURAM DISTRIOR
On the fourth pillar in the same place,
Jativarman Srivallabhadéva : Year 8—1098-99 A.D.

Published in 8. 1. I., Vol. XIV, No. 217.
EJ-I- vﬂ]- m'—s
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No. 40
(A.R. No. 39 of 1009.)
KuxNAxRUDI, TIRUPPATTUR TALUK, RAMANATHAPURAM DISTRICT
In the verandah of the same cave, below two images.
Sundara-pindyadéva (Miravarman Sundara pandya: I Year 8: 1223-24 A.D.
This, much-damged record, describes the king as Sonadu-valargiyaruliya.

1t seems to record the gift of lands and leviesin a place (name lost) to god,
Aludaiyapillaiyar in the temple of [TénArru-Nayakar in Tiru[kkuprakkudi]
one of the villages irrigated by (the river) Ténaru, in Kéralasingavalanadu,
probably by Gandan Amudagandan of Niyamam.
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No. 41
(A. R. No. 40 of 1909.)
KuxNAKKUDI, TIRUPPATTUR TALUK, RAMANATHAPURAM DISTRICT
On a wall in front of the same cave,
Miravarman Sundara-pindyadéva (I): Year 154-1-1231-32 A.D.

This record is much damaged. It describes the king as Sopddu-kondu
Mudikondadolapuratin virabhishé kamum papniyaruliya,

It seems to record a gift of land in Niyamam for food offerings to god
Ténirru-Niyakar by Gandan Udaiyaficheydan alias Gangéyan of Niyamam,
one of the villages irrigated by (the river) Ténéru in Kéralasinga-valanadu.
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No. 42
(A.R. No. 4] of 1909.)
KuNNAKKUDL, TIRUPPATTUR TALUK, RAMANATHAPURAM DisTRIOT
On the north wall of the Agasty@évara shrine at the foot of the hill.
Maravarman Kulasékharadéval : Year 22, Ani-—1289-90 A.D.
This incomplete record describes the king as Emmandalamum-bondaruliya.

It refers to the dévakanmi, ete., of the temple of Udaiyiar Ténarru-Niyakar
of Tirnkkunrakkudi, one of the villages, irrigated by (the river) Ténaru in
Adalaiyar-nadu in Kéralasinga-valanadu.
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No. 43
(A.R. No. 42 of 1909.)
KuxNAkgUDI, TIRUPPATTUR TALUK, RAMANATHAPURAM DISTRICT
On the north wall of the Agastydévara shrine at the foot of the hill.
Jativarman Rajardjap-Sundara-pindyadéva
This inscription is built in at the end and damaged.
It gives details of date such as trayddasi, Monday and Punarpiida, the
other details being in the built-in part.

1 Rest damaged.
2 Stands for ‘vinetad’
3 [ucompléete,
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It seems to register the sale of the village Mullikkundu, a dévadana of
god Téndrru-Nayakar, as kudiningd-kdni to a person (name lost), by the
trustees of the temple of the god mentioned above.
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No. 44
(4.R. No. 43 of 1909.)
KusyaARRUDI, TIRUPPATTUR TALUK, RAMANATHAPURAM DisTRIiCT
On the east wall of the Madhunadisvara shrine at the foot of the hill.
Miaravarman (Sundara-pindyadéva) (I) : Year 17-—1232-33 A.D.

This damaged record describes the king as Sonddu-kondu Mudikopda-
dolapurattu virabhishékam panniyaruliya. '

1 Built in at tha end.




Tt seems to record a gift of lands in Tirnkkunrakkudi, made tax-free, for
food offerings to god Udaiyar Ténirru-Nayakar of Tirukkunrakkudi, by Gandan
Udaiyaficheydan alias (name lost), probably Gangéyan, the same as the one
figuring in No. 41 above, of Niyamam, one of the villages irrigated by (the
river) Ténarn in Kéralasinga-valanadu. The lands are stated to have been
previously sold to a person named Tiruttalikddai alias Vikkiramapindya-
panman of Niyamam, by Gandan Udayancheydén.
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No. 45
(4. B. No.44 of 1909.)
KunyAxgupi, TIRUPPATTUR TALUE, RAMANATHAPURAM DISTRICT
On the roof of a natural cavern called Jiidgniyarmadam on the hill.

This record in Brahmi charactars of about the 2nd century B. C. is written
enriously in the manner as if the letters are mirror images. So we have to read
the inscription with the help of a mirror.

8.L1, Vol. XXVI—9
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Text
Upitira Atana Catatana
No. 46
(4. B. No. 45 of 1909,)
TRIPURANTARAM, MARKAPUR TALUK, KURNOOL DISTRICT

On a slab in the courtyard of the Tripurimba temple in the bed of the tank
at the place.

1296 A.D.
Published in 8. 7. /., Vol. X, No. 480,
No. 47
(4. R. No. 46 of 1900.)
UxpavaLn, Guxror TALUK, GUNTUR DISTRICT
On the verandah of the kitchen in the rock-cut Anantasayana temple,
Miachama Reddi
Published in 8. 7. 1., Vol., X, No. 560
No. 48
(4. R. No.47 of 1909.)
Uspavaru, Gusror TALUE, GUNTUR DISTRICT
On a pillar set up in front of the Bhaskaréévara temple,
Pratiparudra-Gajapati : 1556 A.D.
Publishedin 8. I. 1., Vol. X, No. 737.
No. 49
(4. B. No. 47-A of 1909.)
Uxpavary, GuNTrR TALUR, GUNToR DISTRICT
In the same place as above,
Krishpariya : No date.
Publishedin 8.7, I., Vol. XVT, No. 88

No. 50
(4. R. No.48 0/ 1909.)
SIRIPURAM, SATTENAPALLE TALUK, GUNTUR pDIsTRIOT
Ona pillarin front of the Ramalingésvara temple,
1172 () A.D.
Published in 8. 1. I., Vol. X, No. 179.
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No. 51
(4. R. No. 49 of 1909.)
SIRIPURAM, SATTENAPALLE TALUK, GUNTUR DISTRICT
On the second pillar in the same place as above.
Rajéndra-choda : 1171 (7) A.D,
Pubilshed in 8. 7. 1., Vol. X, No. 177.

No. 52
(4. R. No. 50 of 1909.)
VEumiru, TENALI TALUR, GUNTUR DISTRICT
On a pillar in front of the Ramalingéévarasvamin temple.
1127 A.D.
Published in 8.1.1., Vol. X, No. 86,

No. 53
{(4.R. No. 51 of 1909.)
ViMOTRU, TENALI TALUK, GUNTUR DISTRICT
In the same place as above.
S 1 [050] (%) —- 1128-29 A.D.
Published in §.7.1., Vol, X, No. 87.

Nos. 54 to 56
(4.R. Nas. 52 ta 54 of 1009.)
SIDAPURA, MOLARKALMURU TALUK, CHITALDROOG DISTRICT

‘On the Brahmagiri, Yanumula-Timmayya an Jatinga-Raméévara rocks
at Siddapura.

Asgka
Published in €.1.1., Vol. I, P- Xxvii,

No. 57
(A.R. No. 55 of 1909,)
PALLAVARAM, SAIDAPET TALUK, CHINGLEPUT DISTRICT
On a slab set up near a well in the village,

Published in 8.1.1., Vol. X, No. 780.
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No. 58
(4.R. No. 56 ¢f 1900.)
PALLAVARAM, SAIDAPET TALUE, CHINGLEPUT DISTBIOT
On a slab set up near a well.

This late record contains details of date, viz., Pramathin, Avani 15.

It registers that the villagers of Agaram Pallipuram alizs Avubalamma-
samudram sold a piece of land for a well to Séku Mudimiyar, son of Sekua
Alavattin.
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No. 59

(4.R. No. 57 of 1909.)
TIRUEKALUKEUNEAM, CHINGLEPUT TALUK, CHINGLEPUT DISTRICT
On the north wall of the kitchen in the Bhaktavatsalédvara temple, left

of entrance.
Virapratipa-Bokkardya : Saka. 1328—1406 A.D.
The details of date given, viz. 8. 1328, Viyaya, Tula u. 15, Wednesday,
Advati correspond to 1406 A.D. October 27. The nakshatra ended on the

previous day at “40.

A Written in continuation of the third part of the Telugu inscripti publi =
Nﬁt mﬂfs.f.f.. ?ﬂ!. x,
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Tt records the royal gift of the village Jananathanalliir alias Sirudaiyiir
situated in Ayiravélipparru in Amiir-kottam as kudiniigd-dévadina and as
tax-free sarvaminya, far Bokkardyan-sandhi (after the king), in and for
the repairs to the temple of Tirukkalukkunramudaiya-niyinar of Tirukkalu-
kkunram a fapiyiir in Kalattir-kkottam in Jayangondasola-mandalam.
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No. 60
(A.R. No. 58 of 1909.)
TRUKKALUKEUNRAM, CHINGLEPUT TALUK, CHINGLEPUT DISTRIOT
On the north wall of the kitchen in the Bhaktavatsaléévara temple, left

of entrance.
Pratipa-Bokkardya : Saka 1328 — 1406 A.D.

This inscription is written below No. 58 above. The details of date given
here are the same as found in No. 59 above and their equivalent is, therefore,
1406 A.D., October 27. The nakshatra ended on the previous day at 40,

It seems to be in the nature of confirmation of the grant of the village
Jananithapuram alias Sirudaiyiir in E.yi_ravéiippa.ﬂ-u to the temple of Tiru-
malaiyaludaiya nayinir by the king as recorded in No. 59 above by the people
(nattar) of Ayiravélipparrru in Amir-kottam in Jayangonda éola-mandalam,
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No. 61
(A.R. No. 59 of 1909.)
TIRUEKALUKKUNRAM, CHINGLEPUT TALUK, CHINGLEPUT DISTRICT

On the north wall of the kicthen in the Bhaktavatsalésvara temple, left
of entrance.
Jativarman Virapindyadéva : Year 13.
This record, in characters of about the 13th century A.D., gives details
of date, viz., Tula, $u, 6, Friday, Milam which may correspond to 1265 A.D.,
October 16, f.d.t. *20; the nakshaira ended on the previous day at. 67.

It records the gift of the village Karnmarampikkaméri, made tax-free
by the people (ndftar) of Kalattir-parru to the temple of Tirukkalukkunra-
mudaiya-niyanir at Tirukkalukkunram in Kalattiir-kottam in Jayangondaéola
mandalam for offerings during the Kaliigardyan-éandhi established by
Kappaliirudaiyan Karumanikka . . . . aliss Kalingarayar of Kappalir alias
Ulagalandasolanallir in Muttfirru-kkiirram in Pandi-mandalam and for the
festival held in Aippadi on the day of Piridam, the natal star of Kalinga-
riyar.
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No. 62
(A.R. No. 60 of 1909.)
TIRUKEALUKREUNRAM, CHINGLEPUT TALUK, CHINGLEPUT DISTRICT

On the wall of the kitchen in the Bhaktavatsalé§vara temple, left of
-antrance.

Virapratipa-Dévardya : 1432 A.D.

This record is much damaged. The details of date given, viz., Saka
.+ » . Paridhavi, Singa,-Su. 7, Visikha, Sunday, correspond to 1432 A.D.,
August 3. The cyclic year falls in Saka 1354.

It seems to record a transaction (detailslost) by the body called Sri-Rudra-
Sri-Mahéévaras of the temple of Tirukkalukkunramudaiya-nayanir at Tiru-
kkalukkunram, a taniyir in Kalattiir-kottam in Jayangondaéola-mandalam,
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No. 63
(4. R, No. 61 of 1909.)
TIRUKEALUKEUNRAM, CHINGLEPUT TALUK, CHINGLEPUT DISTRICT

On the north wall of the kitchen in the Bhaktavatsaléévara temple, right
of entrance.

Rijaniriyana Sambhuvariya : Year 10—1348 A.D.

The details of date, viz., Ishabha-fu. 13, Sunday, Aévati correspond to
1348 A.D., April 27, but the paksha was bahula.

This inscription records that some persons (names given) belonging to
Puduppattinam alias Solamatténdanalliir Uraiyiirani in Mondir-nadu, a sub-
division of Amir-kdttam, a district of Jayangondasola-mandalam, sold their
village Mangalam for 350 pon to the temple of Tirukkalukkunramudaiyanayanar
at Tirukkalukkunram in Kalattir-kottam in Jayangondadola-mandalam,
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No. 64
(4. R. No. 62 of 1909.)
TIBUEKALUKEUNRAM, CHINGLEPUT TALUK, CHINGLEBUT DISTRIOT
On the north wall of the kitchen in the Bhaktavatsaleévara temple, right
of entrance.
Maravarman Vikrama-pandyadava : Year 7—1289 A.D.

This inseription records the setting up of the shrine of Shapmukha-Pillaiyar
in the temple of Tirukkalukkunramudaiya-nayanir byVanavan-Mahadavi Udai-
yan Sivadisar Ishabhavihanadévan Tiruvézambamudaiyan, the madhyastha
of Vanavanmadévichchaturvédimangalam in Amiar-kkottam and the gift of
four cows for a sqndhi lamp to that shrine by the madhyastha mentioned-above
and his younger brother Alavandan.
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No. 65
(4. R. No. 63 of 1909.)
TIRUEKALUKKUNRAM, CHINGLEPUT TALUK, CHINGLEPUT DISTRICT

On the north wall of the kitchen in the Bhaktavatsal&vara temple, right
of entrance.

Viravijaya-Bhiipatiriya 1406 A.D.

The record gives the details of date viz., Vijaya, Aippasi 26, which correspond
to 1406 A.D., October 25 (Monday).

It records the royal gift of taxes like patfainilayam, <dekku-ayam,
eruttuchchammadam, dtiaichchammadam,  poychchammadam, etc., due to
the Chettis, eto,, of Tirukkalukkunram and Dévamandalam for the festival of
procession held in the month of Tai in the temple of Tirukkalukkunramudaiya-

nayanir. The executor of the gift was Nagisvaramudaiyan Villavarayan,
the agent of the king.
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No. 66
(4. R. No. 64 of 1909.)
TIRUEKALUKEUNRAM, CHINGLEPUT TALUK, CHINGLEPUT DISTRICT

On the north wall of the kitchen in the Bhaktavatsaléévara temple, right of
entranee.

Bhiipatiriya : Saka 1330—1408 A.D.

This inscription records the gift of 32 cows and a bull for a perpetual lamp
to the temple of Tirnkkalnkkunramudaiya-nayindr by Tirukkalukkupramudai-
yin of Nerkulam.
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No. 67
(A.R.No. 64 A of 1909.)
TRUKKALUEEUSRAM, CHINGLEPUT TALUK, CHINGLEPUT DISTRICT
On the north wall of the kitchen in the Bhaktavatsalésvara temple, right
of entrance.
Vijaya-Bhiipatririya Saka 1831=1409 A.D.

This inscription is engraved in continuation of No. 66 above.

Tt records the gift of 32 cows and a bull for a perpetual lamp to the temple
of Tirukkalukkunramudaiya-nayinar by Alagiya-Tiruchchirrambalamudaiyar
of Nerkulam.
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No. 68
(A.R. No 65 of 1909.)
TiRUKEALUKKUNEAM, CHINGLEPUT TALUK, CHINGLEFUT DISTRICT

At the top of the second pillar in the upper verandah of the Orukal-
mandapa on the hill,
Narasingappotiarasar,

Published in 8. I. I., Vol. XII, No. 16.
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No. 69
(4.R. No. 66 of 1909.)
TIRUERALUKEUNRAM, CHINGLEPUT TALUE, CHINGLEPUT DISTRICT
On the first pilaster in the upper verandah of the Orukalmandapa on the-

hill.
These record the signatures of the Dutch officers who visited the Mandapa
in the 17th century.
Text
South face
0 2 2 ,5667
1 CI OPMCTU m D
2 syl 11 ABRAHAMYV:
3 .IIMM 12 MIL
4 T g ) =
5 L:HEMSINCR :-3 ";?A‘”I“h
. 2 . 182 4 A. 1674
m D . East face
T 16686 15 DVC
8 D: DENBAC 16 CYW
9 IACOBVOGETLA? 17 16 8[9]
No, 70

(A.B. No, 67 of 1900.)
TIRUREALUKKUNRAM, CHINGLEFUT TALUK, CHINGLEPUT DISTRICT
On the first pillar in the upper verandah of the Orukalmandapa on the hill.
These record signatures of the Dutch officers who visited this mandapa

in the 17th century.
Text
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% A symbol is engraved here.
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¢ Some symbols are engraved in the space preceding this letter,
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South face 16 1668
1 ABRAHAM 17 200 , , y A
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3 CornelislB 1 D HART
4 Voncki 2 MD HART
5 H.Ser Dyer 3 IOHS PAVILXY
6 WVES. 4%1651,1
RO IS
8 DVIHO'A 5 *
9 g 166 — 6 AKLEI
10 %z .V T 3 — 4 1666
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:;? “ S EVERTAA
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10 1575 =
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2 P, SCHOMBER 13 DE. Jon 3o
3 NC R.yID i
First pi
4 Dy PE. . , . piece
5 GEERI 1 Ce: F,
6 VANDER Second piece
7 TOCHE 1 TxE
§ PIETER - e
9 HEMST,
1 IA BLOOT
10 &fgm .
2 INCH
11 Lo 5
12 . & Fourth piece
13 w© 1 FR[E]JCOT
4 H:s HETIEN A 2 ,EL.O.
5 FEMSING 1 3 RCKS
No. 71

(4. R. No. 68 of 1909.)
TIRUKKALUKEKUNRAM, CHINGLEPUT TALUK, CHINGLEPUT DISTRIOT

On the second pillar in the upper verandah of the Orukal-mandapa, on the

hill.
These are records of the signatures of the Dutch officers who visited this

mﬂ{igpa_ in_t.he 17th Eﬁnt.nr}r_.
1 Written above.
2 A g.rmbﬂl is engraved.
8 These three lettera are written on the side.
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No. 72
(4. R. No. 69 of 1909,)

TIRUKKALUKEKUNRAM, CHINGLEPUT TALUEK, CHINGLEPUT DISTRICT

On the second pilaster in the upper verandah of the Orukal-mandapa,

-on the hill.

These record the signatures of the Dutch officers who visited this mandapa

in the 17th century.

DANIEL
2 DEN BACK

dagle

I c BLOaIO * 8
adg 20* 1668

JULY
ERANC PRITUS
A ° 1664 Der =

I1 = MEY

-

1667—

[

A
ol

w0 =1 & S

hill.

Text

10 IOHVINNAEYSIIBU
11 EN M:E
IZMARTINUS

13 Pn  °f

4 M » VACK

2

2 " 181 46
15— L 1666

16 TOHA N NA
17 DVICKER
D17 Z

18 D ]

1680

No. 73

(4. R. No. 70 of 1909.)
TIRUEEALUKKUNRAM, CHINGLEPUT TALUK, CHINGLEPUT DISTRICT
On the first pillar in the lower verandah of the Orukal-mandapa, on the

These record the signatures of the Dutch officers who visited this mandapa

in the 17th and 18th centuries.

East face

DH WC
HAMINC
BVLMN

1L Mg

D
[U]gpa s~
Hefrni-

& Qs

o =1 & O b & b

= s[mre|QFaa

Text

|
|

9 Alaah
10
11 1724

South face
David :
Q8 vick
. 1677
C.BOMHOUTS

1 M
- 1681

Cr e G0 bD e

1 Some symbols are written in the middle.

2 A symbol is engraved in between.



48

6 Fx o |'8 1o . 2 B~
7 RatyOMS ! 9 m = AV =

No. 74
(4. R. No. 71 of 1909.)

TIRUEKALUKEUNRAM, CHINGLEPUT TALUK, CHINGLEPUT DISTRICT

On the second pillar in the lower verandah of the Orwkal-mandapa, om
the hill.

These record the signatures of the Dutch officers who wvisited this.
mandapa in the 17th century,

Text
East face 9 BRuGGe
1 wvia[w] . . a[Er)ww o 10 1677
2 damare s
3 AD RO? 12 anno
41 EVERT 13 naert
| . 2
5§ DEGIw | 1% ianTik
6 DE . 5%k | North face
7 Schyple i
iy 2 3 1
9 ComelLis 38 ANNA P ... ..
10 D3 WITH 4 PJ
11 AC 1674 5F : TO
12 A : EISLEBY 6 Schyng
13 1666 7 DWP
14 I :V:D_  KAME 8 1671
15 1670
South face First piece
1 38 1 M
2 A - - EWB
3 Aﬂ-ﬂ’?ﬂ 3 0
4 TANWILHEM |
5 SPN l Second piece
6 Schyw ’ 1 C:C
7 DYVYWIr 2 Nells
8 TANNAN 3 1670

1 Some symbols nr¢-:ng:tav¢d after this.
2 An illcgible symbol is at the end of the line.
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No. T5

(4. R. No. 72 0/ 1909.)
TIRUKKALUKKUNRAM, CHINGLEPUT TALUK, CHINGLEPUT DISTRIOT

On the third pillar in the lower verandah of the Orukal-mandapa, on the
hill.

These record the signatures of the Dutch officers who visited this mandapa
in the 17th century,

Text

East face North face
I ICORBISIER 1 167 [2]
g 11 24 2 LD[PJYOKER

m D 3 HDRHSCKER

3 Y:C"BS—[E‘]' 4 W”:‘Euenejérﬂ
4 NAPS DE 5§ V: PAETS
5 K[0]OD E 1671 S sy B
6 IANVE ?Bl:f”“
7 SCHYV 8 —— 1663
8 1671 9 TOSINA
ATl g . T3 A O 101, ANTRO
10 N BLOOK AP i
11 [D] c LON.,e .
BRI e iy 12 Laurin[s]

‘ 13 Pit

South face 14 12 jon[zl]
1 AR[E]NE 15 4 1663
2 DECrERL, #
3 D:TDNBAUZC First piece
4 1672] ‘ 1 IVLn
5§ Bl.A,THB, F 1 Des
6 HELENA 3 IVASSeLE
7 DUIRER Second piece
L SR 1 AM

. = 2 Bigge

P U 3 1726
10 []0CODIL. 4 R
11 MA & < & W 3 'EEE‘.E

i A Symbol is written herey

8.I.1. Vol. XXVI—13
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No, 78
(4. R, No. 73 of 1909.)
TIRUKRALUERUNRAM, CHINGLEPUT -nu..l:ri, CHINGLEPUT DISTRICT
On the fourth pillar in the lower verandah of the Orukal-mandapa, on the

These are records of the signatures of the Dutch officers who visited this
mandapa in the 17th and 18th centuries.

Text
East face ] North face
1 Schyp- 1 HANS HELT 1677
2 EVERT 2 P: E 2 vay HocENDORE,
3 VAM 38 .T. [sBM
4 Blueca 4 Dz..Wa—
5 168[0] i
6 AR 174. s
- . 6 6 Jany . . 1673
8 D [aniel] 7 C:R:D:S
AR ey, S 8 1673!
No. 77

(4. R. No. T4 of 1909.)
TRUEKALUKEUNRAM, CHINGLEPUT TALUK, CHINGLEPUT DISTRICT
On the walls of the lower verandah of the Orukal-mandapa, on the hill,

These miscellaneons writings also record the signatures of the Dutch
officers who visited this mandapa in the 17th and 18th centuries.

Text
Miscellaneous First piece
East face 1 AS 1724
1 S+« G 3 La ., 0
2 1683 —é]f Second piece
1 MAC . NELL
3 LRS00 9 CaPIDD
4 - - - - - 3 1 ‘g.
m] M
South-east face 4 1677
2 II RONTENIO 1 T+ CoRT
3 T 1681 2 61631

1 Written below line.
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No. 78
(4. R. No. 75 of 1909.)
TIRUKEALUKKUNRAM, CHINGLEPUT TALUK, CHINGLEPUT DISTRICT
At the entrance into one of the temple kitchens on the hill.

Of these miscellancous writings, some record the signatures of the Dutch
officers who visited this place in the 17th and 18th centuries and some, in Tamil
and Telugu, record the donations of South Indians.

Text
First piece ; Left side i Second piece
1 I:A VAN BRAAM X 0 o e ST GOAE
2 VEDERLDP COMMISS s 2 I, - HEMSNCK . . §
3 XX Fesry MDCCC XVIII AD
3 8 13 1668 ¢
m D
First piece : Right side
4 spsi Third piece,
5 yw . FspAw
6 s[r*larn Qer 1 P:ST PAUL 1750 C = P ¢
iy [ KELLER
7 1I2[8]: Pee IMAN 2 C:L;KCVSCI:©
No. 79.

(4.R. No. 76 of 1909,)
Tmuepinir, CHINGLEPUT TALUK, CHINGLEPUT DISTRICT.

On two pillars in the mandapa in front of the Dévayinaivamman shrine in the
Kandaévami temple.

Narasirmha II.
Published in S.I.1., Vol. XTI, No. 27.
No. 80.
(A.R. No. 77 of 1904.)

TIRUVANMIYIR, SATDAPET TALUK, CHINGLEPUT DISTRICT
On the west wall of the Tripurasundari-amman shrine in the Védapuriévara
temple,
Rijéndrachdjadéva : Year 14- 1025-26 A.D.

This damaged record commences with Tirumapni valara, the pradasti of the
king.

It registers a gift of cows and sheep for lamps to the temple of Mahadéva

at Timvﬁ,umlym' in Eu;tur—naqlu in Puliyiir-kottam.

T fjm Duﬂuﬂuyu seems lo hn!.-n been writtin in Telugu feript nﬁtr this.

73379
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Text

1 agafld [i*] Bmocwiuen Rodacceesyn unpRe-

2 vunemanyn  Bigs felrsdyesetunbess duor(4)f FGeiyn QpeBu-

3 g Adlefien. _ﬁﬁlllg);ﬁ.'nﬁ s muen@asil v raeanSon  |s]-

4 arofl @b’ Qersrefiurdsmsuyh Sotveanhamorely  wsniee s
10 s dleppn Gur@selpgsmiut  Soogy wrlse Qellw@E-

6 [Qefalopgy cpsipaud Ldsph Queisan @mergs spsiepgy  Beloprrgpt
T. . G GogpworRl uUsingsibiogxes GemsSioriub s8s570miEu-

8 AQ@reotumdsrad Lauwsles Qeodsfsdla®] PouiQsrrstaamrsaln  sl-
0 L umsamonr Godasg  srefopfiarey  sGEUGEBy  GepRurplGSsS

Gy

10 vwdaQsrg ufifs qouefla psflGumeids suRGBsFay QuEbysE-

11 @gonfw o ﬂu}l:tﬂﬂfm;l_um.g_ argoemy  [@Aovdappd  BausBE T Qupnvses[r] of-
12 4B oot sdsr@anligpapBivi e grosTL G LR ﬁﬂ‘tﬂmLﬂ.ﬁ'ﬂL:l'ﬁE.li‘] G-
13 BwiGQandemruyd  Ga@f% gt Ugsiusmalyl Utsen OUofs  WwnsefiQ s apoud,
14 dlso mﬂnﬁﬁﬁm,@ pla%tamanlp selrQmageosBeloasy  Olmuintdsadad

ﬂh! @ = = .= » = B O = li
16 2Qz00 Wﬁjﬁﬁ@mqm 8 ey Geltiln sldesugpis Lo -:;arr,.-_ams
7 U L L R - RS

16 hap¥w  wlfds eswBeap Qerlagsen. ysiuyliensiad wiemss snéEs

17 Lok @ana‘ﬂuauﬂf Lﬂ.’f;ﬂ:rm‘ﬂ'l--j SRETE  STos  alsrer Gﬁﬂ@p@ﬁ'ngawp
sl

18 QuuGstom r.£|'ﬂrrrl,ﬁ ,ﬁ@aﬁﬂjﬁ@ﬁﬂ gy miy  wrlmyh  Queimg.t u.'a‘armgp
Bs8lw] .

19 SoarLgpib Wmﬁrrm:a'}@.ﬁﬁm:ﬂ algnsutofsid)  BEe  Uasags
Qegupl & . . . . . .

20 ;rmunﬂu Emﬂjﬂuwmﬁ w s h@UNGELS  SRbUESAQUITE  wsouL .

31 ssawi(s)spata ﬂ-lfti*.d:@_ﬁnjﬂw ﬁm[ii],ﬁﬁﬂﬁ} diésnBos Qeemaer Gomis
QamPigly wefoy(s] . . . . .

22 ﬂﬁ"ﬁqmﬁﬂm‘“h’ Uit E@ﬂ[m&u“ lumanbsLmsibe b omillimig s h

28 e LB mnu-r_.u.nmmﬂmt &nmEnby s Ghoe oiles s ﬂ?‘hmgm;_ .

24 sl Qﬁmﬁlmmmmg Lu.TﬁLEﬁL-'ﬂIEﬁJJJ.?.' 5.;1!”5:;«‘! spE el IR gsnom @z -
sfei]d Quag . . . . . . .

o5 (@UTEs  Semlnb Q6 nel Eﬁluum“gmﬂﬂﬁ eeriuyr) gaf {mﬁgb Qs
Qpautsd . . . - SRS

96 sg anynﬂiTLL_q;gs ";Tﬁm_@'r'}mi_ﬂ paupiE nﬁ@mnﬂgwmw enandp e
Sapm . . . . kN

97 mmmm G!ﬂlldimﬁmﬁﬂ'_p FaQsrih amsQrildp QeghTeurss o

- L L3

28 [@n];iuq. emtpmgnt o fsfehy PUpardlad®, eRiugnad ., |

1 The passage G500ng es to e renadd is missing.
1 Rend 7 swof
8 Line ernsed here.
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20 sy . . . Eﬂ&ﬁinﬂm.nﬂ@q.mdsin GQeata® . . . . &8y pogenen us
(IS .-ub 5

30 . PeoLwsr  SoemSuy t m;g:_q.qm FasahQsrganb . . Us . @a® . ppenma
Qup[*lgy . .

31 [wrlgi: wr*leeQLomeig ra;ma@ Fwdsan 04 . . . uSdp us OBES
H-bn‘[-ﬂ‘]jsw{n enis . -

R ey esh seamgandEUIng piiuESEE . . . . UEgras  BeErsmigs
Sepuuns =4 T

33 wiend® erfougns Beigyt FeoLwer Boandur wemyenh GQgsapdf weimuy b
B A CR b A e e

H. b sGsds . . ood® g6 D w5 Quiug Gerwtesns Serp sram-

gpaimdGurrg Qs . . . .,

35 Queremigar . SS8&@ . L[Elb :!E’ﬂﬁ,ﬁ_ﬁw# eflougne ewds Posasn
el engox wenpdex Fenm . . .

36 goaninT® mrhtsesss Beer . L . L L o . L L
38. . . . QGseegs . . . . PouyQsas sp . . . :
- I . B WPQurorBs Boenle . . . . . . . .
0. o s m s e sy ey sreplA%)SU™

No. 81

(A.R. No. 78 of 1909.)
TiRUVAXMIYTR SAIDAPET TALUK, CHINGLEPUT DISTRICT

On the west wall of the Tripurasundari-amman shrine in the Védapuridvara
temple.

Rijadhirdjadéva Il : Year 27-—=1044-45 A.D.

This damaged and incomplete record contains part of the pradasti of the
king which begins with T'isigalértaru etc., and seems to record a gift of land
in Tirovanmiyir, after purchasing it from the residents of Tiruvanmiyir in
Kottar-nadu in Puliyir-kkdttam in Jayangondasola-mandalam, for offerings,
evidently to the god of the place under orders of the king's officer in
charge of the kittam, named Peru Arasiir Udaiyan Sirudaikkalal of Arkkattu-
kiirram in Pandikuladani-valanidu.
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| gusn QeaQsrQuidd sosse] sgew weigm vl fuar OfeiBat  goaer

2 wrprutemst  Gursigmgun sri®  [eflovssiy  Qurasarg ey of eQsoeniar
[ %]

3 ART0 S sessd  SEBUL s Sard

4 Pan¥PsLp Qsmrvlnlldy pdfagyi-

54 S74F @umdseRao QLo

G easd Qeen GQLrsdd Quosy-

75 PoracBe pat Qe (pfw Qaly

8.LI. Vol. XXVI—14



8 Qugp sumenie sniué sfarfaginds
9 sngmansios mogses

10 Qeayssirprés i ueL-
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No. 82
(A.R. No. 79 of 1909.)
TrRUVANMIYOR, SAIDAPET TALUK, CHINGLEPUT DistiicT

On the east wall of the Tripurasundari-amman shrine in the Védapurisvara
temple.

Rijéndrachgladéva I : C. 1025-26 A.D.

This incomplete inseription commences with 7 iruma nnni valara ete., the
pradasti of the king and mentions Kottir-nadu in Puliyir-kottam in Jayad
gondadola-mandalam and refers to madapatya of the temple,
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Tw @yp Qsesd-
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290 Rdsisem eTLap(b)E Qerdessassd Wi PEQanL s@srgsnod)  wBEreEErp-
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[psui Sy
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&, Tk o.mT AT N e R ﬂ.ﬂ-

32 puidu Buirdgewuly ansubGuimsted EurussiGuUie st
o o o+ P aurs-

33 (s)ed@ e Bo Qzroemy: Qumud@srelily gejuefoysenp® . « » « o L L.
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w - -
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- - L -

3T pre apoug@opetBpns allurt HuGngs,Asr@sat Qs .« . . L .
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3’ mn‘uﬂﬂ' mﬁﬂﬂﬁﬂmmﬂ‘ﬁ ¥ & o = = = @ Uﬁiﬂ'“ w-E B N (e & e s

t The letter L i3 written below the letter .

& Read toidumes e 8 A line is missing here.
3 A line is missing here. » Do.
[} Do 10 Do,
; Do, = Do.
¢ The letter @ is written below the 1 [ucomplete.
letter &

* A line missing here.
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No. 88

(4. R. No. 80 of 1909.)
TIRUVANMIYOR,, SAIDAPET TALUK, CHINGLEPUT DISTRICT

On the east wall of the Tripurasundari-amman shrine in the Védapuris-
vara temple,

Rijéndradsva (IT) : Year 11—1061-62 A.D.

This damaged inscription commences with Iraftapddi élarai ilakkamum,
ete. and mentions the Sivabrahmana Gautaman of dévaddina Tiruvanmiyir
in Kottar-nadu in Puliyiir-kkdttam in Jayangondasola-mandalam.

Text

1 agefuf{i*] o

g Lrumg. erppent  Feds-

3 paGsi=nd Qsndoet[n]-

4 [yr*]ss guegnmo i

5 [13] Quorpp@ses . -

6 (g S TRDauLns) 0 S

1 sugsaggaush [admys O]

8 Sevouyh GuUatrigt Lt igl-

9 i@p]ﬂl:rm il mymel@ms-

10 & Qs{i*)ls HiFasnepia pAnd-
11 s[m*lefu Girri.‘ﬂ-rn'ﬂsn.rﬁﬁn_lfvnm

12 efa*liwnt auﬁg}bﬂpmd["]@ wifi=
13 et UDegei@ale BuSGs-

14 ewr @rnpussigs gel-

156 yreGsn L sas Qzn  GiETid

16 Qg5 il o 11 gyt uﬂur\xju..
17 mgessi Gomsws [@lfe . - -

IB. . = & 8 = s

19 . Ligmrb

. + o oo B e s

Sl o o e Gw . . o

- PSS arpleia@l .

23 . . o - ’

'ﬂ‘ - & - L - - uﬂn‘ - - - Ll -

95 . o » + = OUS@ jLur . .
80, woam A Eﬁﬁﬂ'ﬁﬂ-"-l
:T - - w - t

¢ Seems to be incomplete,
8.1.I. Vol. XXVI—15



58
No. 84
(4. R. No. 81 of 1809.)
TIRUVANMIYUR, SAIDAPET TALUE, CHINGLEPUT DISTRICT

On the east wall of the Tripurasundari-amman shrine in the Védapuris-
vara temple.

Rijéndrachjjadéva 1: Year 6—1017-18 A.D.

This inscription commences with Tirumanni valara, ete., the prasasti=
of the king and records the gift of 5 kdsu for the offering of garland during the
piija at noon daily of god MahAdéva of Tiruvanmiyar by Kilmayanamangala
kildn..............yadakki Gangidharan of Pusipakkam alias Sri-Pardn-
takanallar in Orrukkattu-nidu in Urrukkattu-kkottam. The recipients of
the gift money were the members of the Tiruvunpaligai-milasthana-sabha
of the temple of Mahidéva at Tirnvanmiyir in Kéttir-nadu in Puoliytr-

kkottam.
Text
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20 & Armayerey s amgﬂ:\-“"a'mnm Qaram® a8 musnalsmon
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1 No. 85 is written in continuation of this.
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No. 85
(4. R. No. 82 of 1900.)
TRUVANMIYOR, SAIDAPET TALUK, CHINGLEPUT DISTRICT

On the east wall of the Tripurasundari-amman shrine in the Védapurid-
wara temple.

Rijéndrachsjadéva (I) : e¢. 1026 A.D.

This fragmentary inscription contains a portion of the pradasti of the king
and records a gift of money and paddy for offerings, evidently to god Maha-
déva of the place, and the undertaking given by the Sivabrahmanas of the
temple. Details not clear.

Text
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1. Saptpppaufenrs QUL gs@®s sORurllmés JTF  puhes
2 pdsnsd sE@aiy gy S0P FDahErsnfieny =-lusé
3 Qsprpmfuns srlbdalis m-4 SaQA5 e e R
4 Py welEL proernenfimé «A® mpopnlés e-t Gpedurs  siQaon -
54 B TQSDEiye srossd@s Capsts Boprfedu e BEpm
6 Puns paRandnssg = grefi@mmmbuyn Qapmogs Qslar@snha- Y
T audeE prAumerduds e @ Letiuns snGenf 5@ B ﬂ@s@mﬂwd@%ﬁn'}
8 apmoeRpeISARouatE (Unlpiss siEgnpnSurs [pra] cped-
0 ms AN GoEipiEEsE . . . . . Loar - u,ﬁuﬁ_@-, . ‘_
10 sofuyn QEd[w*]diE s Mudta Sfn0t@ secdsrudtgioss gﬁnGn;lmmﬁ_
11 ps® o Goefus sprRedngg e oawspedyn Qo mogg @i
12 s@n Quiigmiuiagsn sremrsloes e Resmbyn ‘Qapnogss |
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e, —

1 Beginnings of the lines are lost.
1 Continuation of the lines is lost.
% Baginning is lost.
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I Qontinuation is missing.
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No. 86
(4. R. No. 83 of 1909.)

TIRUVANMIYOR, SAIDAPET TALUK, CHINGLEPUT DISTRICY

On the base of the Tripurasundari-amman shrine in the Védapuriévara

temple.

It

Riajéndrachsladéva I: Year 9=1020-21.

records a gift of money and paddy for offerings to god Mahidéva.

Text
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1 This inscription after this is damaged.
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Nos. 87 to 99

(4. R, Nos. 84 to 96 of 1909.)
JATGADA, BERHAMPUR TALUK, GANJAM DISTRICT
On a rock in the hill.

Asjkay -

Published in C.I.I., Vol. T, pages XV and XVL

No. 100
{A—- Rn h’ai 9? ﬂf lmtj

VISIKHAPATNAM, VISAKHAFATNAM TALUE, VISAKHAPATNAM DISTRICT

On a slab fixed into the wall of the entrance to the Jagga-Rao Observatory.
Kulgttunga-Prithivisvara-Mahdrija : S. 112,

Published in 8.1.1, Vol. X, No. 211,

No. 101
(4. R. No. 98 of 1909,)

VISIKHAPATNAM, VISAKHAPATNAM TALUE, VISAKHAPATNAM DISTRICT

On a stone lying near Paravastu Rangacharya’s house in the same village.

ViraNarasimhadgva : Year 15 : Saka 1172=1249-50 A.D. (1234—35-A.D. 1)

This inscription records the gift of a mandapa called Saﬂin&ra*ﬂmgqiapa
to the temple of Karumini [k*] ka- Alvir at [Visd]khapattinam alias Kulot-
tungasdola-pattanam by a merchant who wasa native of Pandaliyini-kkollam.

Text

1 agafd [I*] voserwosn® gplos-!
2 QsnaiRnguifran rafa dogg-
3 FkaGsuh® wianl OF ebé utzeomll f-

8.I.I. Vol. XXVI—-17
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4 sRandveida sawtp spfent GQelguad Shofd*]
b dijww)rsigenons @QanrsabaQemouLemife) sl
8 =f[é%)s wpenps sPannoemiih sigd[s¥f]eat srfeReliunt o

No. 102
(4. B, No, 99 of 1909.)

VISAKHAPATNAM, VISAEHAPATNAM TALUK, VISAKHAPATNAM DISTRICT
On another stone in the same place.
Anantavarmadéva : Year 17—1090 (?) A.D.
Published in S.[.1., Vol.X, No. 651.

No. 103
(4. R. No. 100 of 1909.)
VISAKHAPATNAM, VISAKHAPATNAM TALUK, VISARHAPATNAN DISTRICT
On the back of the second stone lying near Paravastu Rangacharya’s house,

Saka 1102—1180 A.D.

The details of date, viz., Saka 1102, Purattidi, dasami, Monday, Piiam_
correspond to 1180 A.D., September 15, 1.d.t., *40; f.d.n., 20. The paksha
was bahula. The eyelic year was Sarvari.

This damaged inscription seems to be a Tamil version of the Telugurecord

published in 8.1.1., Vol. X, No. 651 and refers to the gift of Affiurruvar
© v vseesss.at Visdkhapattana to a native of Malai-mandala, by a merchant

of (Matottam) alias Iramakulavallipattapam and by “the Twelve Persons
of Srimat-Visakhapattanam alias Kolottungasolapattanam,

Text

1 agafl [14] & &8 wsacwl u-
[ulr 2@ g0 o Ao oug go-
§ (n esangy guolys Das 8-

4 wewupn @upp Wessprar ufes A
B vunsuliennogen Qs Ges 2EhsQ-
™t Each line of writing of this record is underlined,
3 Cf Kolaoimagal, Virodhi, Maéi, p, 183. 1=229 A.D. January, February
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2l enramew ., L. . . s s o UT@BECAH G-
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H“Gm"ﬂ - - L] L] L] - L] L] L] -

ﬂnﬁag-ﬂmb..........

No. 104
(4.R. No. 101 of 1909.)
VISIKHAPATNAM, VISAKHAPATNAM TALUK, VISAKHAPPATNAM DISTRICT
On a tomb-stone on the Darga-hill in the village.
1603 A.D.
Published in Epigraphia Indo-Moslemica,

Yol. [!] No. [1]
Nos. 105 to 107
(A.R. Nos. 102 tg 104 of 1909.)
VISAKHAPATNAM, VISAKHAPATNAM TALUK, VISAKHAPATNAM DISTRIOT
On two other tomb-stones in the same place.
Published in Epigraphia Indo-Moslemica.
Vol. [ pp- [0
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No. 108
(4.R. No. 105 of 1909.)
KupPALNATTAM, TIRUMANGALAM TALUK, MADURAI DISTRICT
On a rock near the Jaina images on the hill.

This damaged inscription in Vatteluttu characters of ¢. 10th century
records that five images were caused to be made by different persons like a lady
disciple and others (whose names are not clear) in the name of certain persons

(name lost).

Text
' agafluffix] Sloasls A .
8. . . . Qa@lts® mMmgssr b o B
3. . . Gums Qelds Pubued 8,

4t lonEEl & . . o S8 g 9 ¢ @

5. gs SoGue] . . . wel

8. . QesilisPrGuad . . sar RplalaliersSumad
7. . Guops Gelss BCGwel . . . . . o @sUpH
8 [#p1Ganr Suure Gesss BoQueell . . 4 o o« g ¢

o, iud
(A.R. No. 106 of 1909.)
KOMARALIFGAM, UDUMALAIPET TALUK, COIMBATORE DISTRIOT
On the west wall of the Kasi-Vidvinitha temple.
[Vijrarajéndradéva : Year 20-1226—27 A.D.

This inscription, of which the beginnings of all the lines are lost, records
a gift of one achchu of money by Sbdlan Ilankésvaradévan to the temple of
Tiruvalandurai-udaiyar at Tiruvilandurai in Karaivali-nidu, for the decoration
(tiru-mélpiichchu) of the idol.

Text
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No. 110
(4.R. No. 107 of 1909.)
KoMARALIGAM, UDUMALATPET TALUK, COIMBATORE DISTRIOT
On the south wall of the Venkatéda-perumil temple.

Virarijéndradéva : Year 1544—1225-26 A.D. :
This damaged inscription records a sale of land by Amattan-Kari Haikdiman,
a manradi of Irattaiyanpadi in Vaikiavi-nadu to Tambirin-tolan an ascetic of
the Tirunirittin-tirumadam, situated in the tirumadai-vildgam of the temple
of Aludaiyir Muttirattisiramadaiyar at Kolumam in Karaivali-nadu.
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No. 111
(4.R. No. 108 of 1909.)
KoxMARALI®GAM, UDUMALAIPET TALUK, COIMBATORE ma-rmm:-
On the north wall of the Veikatésa-perumal temple.
Rajakésarivarman : Year 37 ‘

This fragmentary inscription in characters of about the 12th century, seems
to have recorded a grant of gold and landsto god Aludaiyir...... at Kol
in Karaivali-nadu by the Sabha of a chaturvédimangzlam (name lost), and
mentions Adhiradaraja-vaykkal. '
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No. 112
(A.R. No. 109 of 1909.)
KOMARALINGAM, UDUMALAIPET TALUE, COIMBATORE DISTRIOT
On the north wall of the Venkatéda-perumil temple,
Rijardja-Karikijachdjadéva : Year 12 (Ruler of Kongu)
This fragmentary inseription mentions Kolumam in Karaivali-nidu.
Text
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No. 113
(A.R. No. 110 of 1909.)
KoMARALINGAM, UDUMALATPET TALUK, COIMBATORE DISTRICT
On the north wall of the Venkatésa-perumail temple,
Rijardja-Karikidlachdladéva : (Ruler of Kongu)

This fragmentary inscription of which the date portion is lost, records the

gift of 15 kalafiju of gold by a person (name lost) for a perpetual lamp evidently
for s temple (name lost) and the undertaking given by three Sivabrahmanas
pnamed Chamupndan Chandrasékhara of Kadyapa-gotra, Daksh.ilgﬁmﬁri;ti-
bhattan and a third whose name is lost, who received the gold, for humjng
the lamp.

1 Fragment.
1 Fragment.
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No. 114
(A.R. No. 111 of 1909.)
KoMARALISGAM, UDUMALATPET TALUK, COIMBATORE DISTRICT
On the north wall of the Venkatésa-perumil temple,
Viranariyanadéva : 1139-49 A.D.

This fragmentary inscription of which the date portion is lost mentions
the manradi Amattan-Kari Tlaiikai......, evidently the same as the one w‘.lm

figures in No. 110 above.
Text
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No. 115
(A. R. No. 111-A of 1909.)
KosmaratinaaM, UDUMALAIPET TALUK, COIMBATORE DISTRICT
On the north wall of the Venkat&ia-perumil temple.

Virarijéndradéva : Year 15—-1221-22 AD

This fragmentary record mentions the matha Tirunifittan] situated in
e A bt ram-udaiyar tirumadai-vilaga, evidently the same as that
which is mentioned in No. 100 above.
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No. 116

(4. R. No. 112 of 1909.)
KoMARALINGAM, UDUMALATPET TALUE, COIMBATORE DISTRICT
On the north wall of the Venkatéa-perumal temple.
Vikramachgladéva : Year 2—1256-57 A.D.
* * This fragmentary'record mentions Eripadainallir in Pandi-mandalam.
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No. 117
(A. R. No. 113 of 1909.)
KoMARALI#GAM, UDUMALAIPET TALUK, COIMBATORE DISTRICT
On the north wall of the Venkatéda-perumal temple.
Virardjéndradéva : ¢. 1207-52.

This fragmentary inscription of which the date portion is lost, mentions
Para-tiriyan Alaga[n] of Pullamangalam, Tambirdy-tolan, an ascetic, and
a Brahmadd[éa] in Vaikavi-nddu, ’

Text
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No. 118
(4. R. No. 114 of 1909.)
KomArALINGAM, UDUMALAIPET TALUE, COIMBATORE DISTRIOT

On the north wall of the Venkatésa-perumil temple.

Kopéripmaikondan (Virardjéndradéva) : Year 21, 82nd day=1227-28 A.D.

This inscription dated in the 82nd day of the 21st year of the king records
the royal order granting 16 ndli of rice daily for food offerings to god Aruvarai-
attatta-Pillaiyar, set up at Kolumam by some people (name not clear),

t Omit this word.
 Fragment.
* Fragment.
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No. 119
(4. R. No. 115 of 1909.)
KoMaraLTiGAM, UDUMALAIPET TALUK, COIMBATORE DISTRIOT
On the north wall of the Venkatééa-perumil temple,
Virardjéndradéva : Year 10—-1216-17 A.D.

This damaged inscription records a grant of land in Kannadipputtiir to a
matha (name not clear) in the Adirijéndran-tirumadai-viligam in Kolumam
by Gangan-éolan Anukkappallavaraiyan alias Anukkanambi of Eléilir in
Karaivali-nadu.
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No. 120
(A.R. No. 116 of 1909.)
KOMARALINGAM, UDUMALAIPET TALUK, COIMBATORE DISTRIOT
On the bali-pitha in the Vernkatésa-pernmil temple,
Virarijéndradéva : Year 23-1229-30 A.D.

This fragmentary inscription mentions the god Aﬁmm_w vir
and a certain Iyakkatimificheya-pallavaraiyan.
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No. 121

(A.R. No. 117 of 1909.)

KoMARALINGAM, UDuMALAIPET TALUK, COIMBATORE DISTRIOT
In the same place.
Virardjéndradéva : ¢. 1007-50 A.D.

This fragmentary inscription, of which the date portion is lost, probably
records a grant of 12 achehu of money by a person or persons (name not preserved)
for the decoration (tiru-mélpiichchu), evidently of a deity (name not preserved).
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No. 122

(4.R. No. 118 of 1909,)
KoMABALINGAM, UDUMALAIPET TALUK, COIMBATORE DISTRICT

On the north base of the Karivaradarija-perumil temple,
Kopéripmaikondan (Virarajéndradéva) : Year [3]—=1009-10 A.D.

This inseription records the royal order addressed toAnantaniriyana-bhattan
alias Tiruvilukky-adiyan of Alagar-Tirumalaiin Papdi-mandalam informing
the grant of land, for the merit of the king, to the matha of the servants, engaged
in burning lamps, of the temple of Alagar-Tirumalai by Sefia....narayanan,
Alavandi alias Brahmapallavaraiyan of Sri-Viranardyana-chaturvédimangalam,
a brahmadéya in Virakérala-valanadu.
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No. 123

(4.R. No. 119 of 1909.)
KOMARALINGAM, UDUMALAIPET TALUK, COIMBATORE DISTRIOT
On the north base of the Karivaradarija-perumil temple.
Virachdladéva : Year 20-1201-08 A.D.

Tt records the gift of land in Viraéolachaturvédimangalam in Virakérala.
valanidu, as tirwvilakkuppuram, by Kurangattu Sri-Krishnan of Sri-Kumaras-
gavﬂnn—chaturvailjmaﬁgalan; a brahmadéya in Karaivali-nidu to the temple
of Kariyapiran for burning 16 lamps in the temple.
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No. 124
(4.R. No. 120 of 1909.)
KoMARALIZGAM, UDUMALATPET TALUK, COIMBATORE DISTRICT
On the north base of the Karivaradarija-perumal temple.
Virachg)adéva : Year 20—1202-03 A.D.

This incomplete and damaged inscription refers to several flower-gardens
in Kumaraigabhima-chaturvédimangalam, named after Adhirddhirijan,
Sadagopan, Dévaki-putran, ete.
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No. 125
(4. R. No. 120-A of 1909.)
KoMARALI®GAM, UDUMALATPET TALUK, COIMBATORE DISTRICT
On the north base of the Karivaradarija-perumil temple.
Konérinmaikondan (Virachdla) : Year 4, 151st day-—-1186-87 A. D.

This damaged inseription dated in the 151st day of the 4th year of the king
rec-rd an order of the king to the residents of Kolumam granting of some

B

Ineomyplete.
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land to the east of the tank called Kéralakésarippéréri in Kolumam together
with the incomes from levies like irai, puraew, siddhayam, elavai, yugavai,
etc., as amdavdsippuram for offerings to god of a temple (name not preserved),
during the procession on the Amdvisya days.
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No. 126
(A.E. No. 120-B of 1909,)
KoMARALINGAM, UDUMALAIPET TALUE, COIMBATORE DISTRICT
On the north base of the Karivaradarija-perumil temple.

This damaged inscription, of which the beginning is lost, in characters] of
about the 12th eentury, seems to record the order of the king, granting of land
and incomes from levies as abhishika-dukshing to god Karuminikkilviar and
of paddy for offerings and for the reciters of Tiruvaymoli.
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* Written in continuation of No. 123 above, =
] J!-.n in original.
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No. 127
(4. R. No. 121 of 1909.)

KosmarAtiNeAM, UDUMALAIPET TALUK, COIMBATORE DISTRIOT

On the north base of the Karivaradarija-perumail temple.
Virandridyapadéva : Year 3—=1141-42 AD.

This damaged inscription records the grant of land as madappuram to
god Kariyapirinp of Sri-Kumarangavima-chaturvédimangalam, a brakmadéya
in Karaivali-nadu by Tiruppérpaladiriyan Sri-Vasudévan Sri-Narasinga-
bhatta-somayaji alias Viraéola-Brahméndran who is stated to have received
the land from Perumal Virasola-déva.
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No. 128
(A.R. Ne. 122 of 1909.)

KoMARALINGAM, UDUMALAIPET TALUK, COIMBATORE DISTRICT

On the north base of the Karivaradardja-perumal temple,

Kanérinmaikondan (Viranirdyana ?) : e. 1139 AD.

This damaged inseription records an order of the king addressed to the resi-
dents of Kolumam granting some thing (details not preserved) to meet the
expenses relating to the procession, during a festival, of the diety Karumanik-
kapirap of Kumaratigabhimach-chaturvédimangalam in Karaivali-nadu,

In continnation of this record are engraved twoothers which also seem to
be ts of land, ete., for the procession of the same deity, by some individuals,
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No. 129
(A.R. No. 123 of 1909.)
KOMARALINGAM, UDUMALAIPET TALUK, COIMBATORE DISTRICT
On the north base of the Karivaradardja-perumal temple,
Konérinmaikondin —Viranirayana (!) e. (1139-49 A.D.)

This badly damaged inscription records the gift of paddy for offerings
to the god Kariminikkalvar at Kumarangabhima-chehaturvédimangalom by
the king.
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No. 130

(A.R. No. 124 of 1909)
KoMARALINGAM, UDUMALAIPET TALUK, COIMBATORE DISTRICT

On the north base of the Karivaradardja-perumi] temple,
Kanéripmaikondan : Viraniriyapan (/) (1139-49 A.D.)

This very much damaged inscription records an order of the king reluting
to'the grant of land and eertain levies probably for raising and tending a flower-
gnrdgn The other details are lost.

1 ijt at the end,
2 Lost a¢ the end,




BU
Text

1 agafuf [I¥] Qer@piemoGs e e dr@sgapns GCrueGsnem. Qerws
SPOMIBLESSAS o+« + . 4 4 4+ o+ PO ghu GEASUGUIRE .
e's & @ @& al »a = @U’ﬂlmﬂm - % ® Gwﬂﬂﬁﬁ SE'

Eﬁﬁﬁﬂﬁlwdiﬁﬁﬁ‘(ﬂﬁﬂm----..L@f.'ﬁ.....-ﬂ::m.,rum....
voo BB . e e e e e s . Beib pOLoNET STES 4 9
R . = & @ & w = GTEEDE ASEGULD +« & +» = = § ®# = = = = =

j@ﬁﬂlh - = - - L] L] - - L] L] L]
- - - - - - - L L - Jf i l
4 wof e g (1 it nrgﬂp_

No. 131
(A.R. No. 124-A of 1909,)
KOMARALINGAM, UDUMALAIPET TALUK, COIMBATORE DISTRIOT
On the north base of the Karivaradarija-perumél temple.

This badly damaged inscription describes the king (name lost) as Para-
késarivarman Tribhu...... and seems to record a gift for offerings. The
other details are lost.
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No. 132
(A.R. No. 124-B of 1908,)

KoMARALIZGAM, UDUMALAIPET TALUE, COIMBATORE DISTRIQT
On the north base of the Karivaradaraja-perumil temple.

This very much damaged inscription describes the king (name lost) as
Parakésarivarman and records the royal grant of land for a flower-garden,
nam.ed after the king, for the temple of Emberuman Kariyapiran at [Kuma.
raizga]'bhimanh-chﬂturvédimnﬂgﬂlﬂm.

T 1 Damaged.
% Written in continustion of Ne, L0 above.
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No. 133
(A.R. No. 125 of 1909.)
KoMarariNGAM, UDUMALATPET TALUK, COIMBATORE DISTRICT
On the north base of the Karivaradardja-perumal temple.
Kénérinmaikondan (Virachdla ¥) : Year 1 [9]=1201-02 A.D.

This damaged inscription records the order of the king addressed to a
temple servant (name lost) granting a piece of land, together with irai, puravu
siddhayam, elavai, ugavai, ete., situated on the eastern side of the big channel
at......folanmadévinalliir to the servant who performed worship in a temple
(name lost) for the merit of the king on the Bkadasi day in the bright half of
Mirgali coinciding with the natal star of the king.
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No. 134
(A.R. No. 126 of 1909.)
KoMARALINGAM, UDUMALAIPET TALUK, COIMBATORE DISTRICOT
On the west and south bases of the Karivaradaraja-pernmail temple,
Konérinmaikondan (Virardjéndra ?) : Year 22-1228-29 A D. (7
It records the order of the king addressed to the servants of the temple
of Ku.nya.plmn assigning the paddy due as sv@mibhiga to the Brahmachchakra-
1 Wrii.te.n in continnation of No. 131 aboye,
8.I.I. Vol. XXVI-21
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vartis, the priests in the (various) temples (firumurram) in all the three
districts, viz. Vaigavi-nidu, Karaivali-nadu and Virakérala-valanadu and
the dakshind given to the Brahmachchakravartis in the temple of Kariya-
piran on such occasions as festivals for food offerings to god Singapperumal
(i.e., Narasihha) set up in the temple by the Brahmachchakravartis.
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No. 135

(A.R. No. 127 of 1909)

KoMARALISGAM, UDUMALATPET TALUE, COIMBATORE DISTRICT
On the west and south bases of the Karivaradarija-perumal temple.
Virardjéndradéva : Year 20—1226-27 A.D.

This inscription records the gift of land by the Brakmachchalravariti Sri-
vallabhan Sundarabihu-bhatta-sémayiji of Bharadvaja gitre, belonging

to Pulliir, for food offerings to the god Singapperumil (i.e., Narasithha) set up
in the temple of Kariyapiran by him.
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No. 136

(A.R. No. 128 of 1909.)
KomararifcAam, UnuMALATPET TALUK, COIMBATORE DISTRIOT
On the zouth base of the Karivaradardja-pernmil temple.
Kognérinmaikondin-Virardjéndradéva : c¢. 1207-52 A.D.

This inscription records the royal order, addressed to two individuals in-
forming them of the gift of land to Nirana-dasay of Vankurugiir for maintainine
a flower-garden dedicated to the god Emberumin Védaniyaka-perumal of
Pirunirdyagapuram for the merit of the king.
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No. 137
(A.R. No. 129 of 1909.)
KomArariZo Ay, UnuMALATPET TALUE, COIMBATORE DISTRICT
On the south base of the Karivaradardja-perumil temple,
Kopérinmaikonddn (Virardjéndra) ¢. 1207-52 A.D.

This inscription records an order of the king addressed to the Sri-Vaishnavar

and the temple servants of Tiruvaranga in SOlamandalam granting lands
gituated in the perre belonging to the sabha of Kévanputtiir alias Virakérala-
palliir in Périir-nidu for food offerings daily and on special occasions to t'he
god Alagiyvamanavila-perumil.
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No. 138
(A.R.Na. 130 of 1909.)
KomanatikcAM, UDuMALAIPET TALUK, COIMBATORE DISTRICT
~ On the south base of the Kﬂrivmd&rﬁ.ju-parumﬂj temple.

Kopérinmaikondan (Virardjéndra) - (e. 1207-52A.D.)

This incomplete inscription records an order of the king addressed to the
Nagara-dasa of Vankurugiir granting lands in Parutikulach-chaturvédi-
mangalam situated to the east of the tank at Kolumam in Karaivali-nidu
for maintaining a flower-garden named after the king dedicated by Jananatha-
brahmadhirayan to the god Védanayaka-perumal, for the merit of the king.

Text

1 n&nﬁd (%] Qs1Cmfeienn@s remLisir asiSmeas pa[olgrengsC B 58
Gogsugunay gept SeneprSoruy Fulurid pud® sams Qugpiusg

Quurongsd@ssn . . . . of Qsidlds PBofpsamizdtl Hawigsd
@il Sewnrag sogelprligd QEmguwizds®s Sarddh unBEe-

2 S&ﬂﬂﬁ-lﬂ:ﬂﬁiﬂ‘ﬁﬂd‘ Qerdsehl wsE FOuTBIT Madaleb Biogrereode
Saghoggisn ewdwnag QarwCsaIfuGutoid® QuiG & aneSorg
FUTUTpEL T BsAugp ST andzn RAPpwit Bnssiuypizi®s QgpEn
PadiCniniBeat L. dags Goneduyd «arrenl-

§ LReeenTuet WSLG Pospés GupTn . ., wLEGd S0y Beo g
43¢ Bpi@n ASomlorgrutuobgeLinl . Siypigdes CsgEl T
Cualat@aull. deas wiGpeluyn adoreriuddeamiuver Sofzs®  Gut

No. 139
(A.R.No. 131 of 1909.)
KoMARALINGAM, UDUMALAIPET TALUK, COIMBATORE DISTRIOT
On the south wall of the Karivaradarija-perumil temple
 Vikramachgjadéva : Year 22:1—1277-78 A.D.

This inscription records the gift of 10 achichu for food offerings to the god
Kariyapirdn at 8ri Kumarangabhima chchaturvédimangalam, a bmimadém
in Karaivali-nadu, by Dévan, Silamban alias Tribhuvanagangadéva a feuda-
tory (Samanta) of the king.

t Unfinished,
S.I.I. Vol. XXVI-22
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No. 140
(4. R.No. 132 of 1909.)

KOMARALISGAM, UDUMALATPET TALUK, COIMBATORE DISTRICT

On the south wall of the Karivaradarija-perumal temple,

Hariharardya-udaiyar : Saka 1332—1411 A. D,

The inscription gives the details of date viz., Khara, Adi 10, which may
correspond to 1411 A. D., July 8 (Monday). The Saka year was 1333,

Tt records a royal d@napatra (deed) to the Srivaishnavas and Porulila~disa,
the Sthanikan in charge of the Srikaryam of the temple of Emberumin Kariya-
piran at Agaram Kumaraiigabhiman alias Paridarasahddarach-chaturvadi-
maigalam, communicated to themby the king’s agent Tiruviliyalvan of
Bhargava-gotra belonging to Perumarudiir. The deed related to the grant of 20
md of land on the outskirts of Tiruvalandurai and some amount of pon in lien
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of the irai and siddhdyam in respect of this land as tiruvidaiydiiam to the
god Kariyapirin. It is stated that of this land one-third portion was to be
deducted as it was assigned to the god Kumarangabhimiévaram-udaiyar at
Melaik-Kannadipputtir.
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No. 141
(A. R. No. 133 of 1909,)
KoMARALI®GAM, UDUMALAIFET TALUK, COIMBATORE DISTRICT

On the west wall of the Karivaradarija-peruma] temple.

Kopéripmaikondap (Virachdja) : Year 17—1198-1200 A.D.

This inseription, which is slightly damaged, records the order of the king
addressed to the Srivaishnavas and the person in charge of Srikirya of the
temple of Kariyapirin in Kumarangabhimach-chaturvédimangalamlin Karai-
vali-nadu granting lands in a number of chaturvédimangalas (names specified)
together with elavai, ugavai, eto,,excluding kadamai,as puravirt-tirvvidaiyattam,
evidently to the god Kariyapirdn. Agaram Adhirddhiradhich-chaturvédi-
mangalam is also mentioned.
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No. 142
{A. B. No. 134 of 1900,)
Komararu¥caym, UpUMALAIPET TALUK, COIMBATORE DISTRIOT
On the north wall of the Karivaradardja-perumil temple,
Vikrama-chdjadéva : Year 27—c. 1281 A. D,

This inseription records a gift of paddy for food offerings to the god Kari-
yapiran of Kumaraigaviyamach-charuppédimangalam in Karaivali-nidu by
Virandaliyan alias Udaiyadichchadévan who is also stated to have purchased
from Alagapperumin of 856lamadévi of Karaivali-nidu some land described
as Kariyapivip kwfiningat-tiruvidaiydttam.
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No. 143
(A. R. No. 135 of 1900.)
KoMARALINGAM, UnoMALAIPET TALUK, COIMBATORE DISTRIOT

North wall of the Karivaradarija-perumil temple.
Virarajindradéva : Year 25--Saka. 1153: 123132 A.D.

This inscription dated in the 60th day of the 26th year of the king records
his order grantinga land called Pannirukulavan situated in the village of
Ulagudaiyapirattich-chaturvédimaigalam in Réajardja-valanidn which was
separated from Karaivali-nidu for food offerings to the ten Alrdrsin the

8.LI. Vol. XXVI—23 !
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temple of the god Alagar (inthe standing pose) at Tirnmaliraijolaiin Kil-
Irapiyamutta-nidu, a sub-division of Pandiemandalam, during the
Virardjéndran-sandhi named after the king.
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